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3.

Ha ocxopy wirara 315 Tauka 3 ¥Ycraba Coumjammermyxe DPegeparnBHe PemyGamke Jy-
rocnapnje, Hpemcemmunree Comjametnyse degepatnene Perybanke Jyrocmapwuje wagaje

YKAZ3 l
O ODPOINTANIEGY 3AKOHA O PATHOPHKAIMIM YTOBOPA UM3IMEBY COIMIAINC-
THYKE $EJEPATUBHE PEINYLJIMEE JYT OCJHABUJE U PEIIVBJINEKE KUIAP O M3-
BETABAK:Y JBOCTPYRKOI' ONMOPE3UBAM A V OJHOCY HA HNOPE3E HA JOXOJAK
M HA M OBUHY

ITporsawaBa ce 3akoH 0 parmuduxaipgu Yrosopa mameby ComprjamrcTiake denepaTus-
tie PenyBanxe Jyrocnmasuje u Penybmixe Kwmap o uaferapaiby TBOCTPYKOT ONOPE3WBAH:A Y
OLHOCY Ha Nope3e Ha JOXOAIK ¥ Ha MMOBMHY, X0JM Je yepojmaa Cxymwrruxa COPJ, na cen-
Buuy Beha permybrvwka » moxpajuma o 21 genemfpa 1985 rommme ¥ mHa cemmnyps CasesHor
Beha om 27 meuwembpa 1985 romuHe

II 6p 536
27 neuemtpa 1985 romrue )
Beorpan
Ipepcemanr
Hpencemorrea COPYJ,
Panopanx Baajkopuh, ¢ p
Tipencenmuuk
Crynmtrine CDPJ,
Wogaz Kyprewn, © p

3AKOH

0 PATUOUKANIMIN YIOBOPA MSMELY COHNUJAIUCTHYKE PENEPATHUBHE PE-
NYBIUKE JYLOCIABMIE I PENVBIMEKE KHUIAP O U3BETABAILY JIBOCTPYKOI
OIMOPE3VIBAIGA ¥ OJHOCY HA IIOPE3E HA JOXOZAK M HA MMOBHHY

Yaau 1

Patuduxyle ce Yropop uamehy Commjamicriare PepsepansHe Penybmike Jyrociapy-
1e u Perybimke Kimap o usGeraBamy ABOCTDY KOT ONOPesMBarba ¥ OLHOCY HA IOPE3e HA JOXO-
NaK ¥ Ha MMOBMHY, TornmcaH ¥ Huxozmm 29 Jyma 1985 romume, v ABa opMIMHAIHA IpUMep-
Ka HAa EHLJAECKOM }e3UKY

Ynax 2
TereT YroRopa y OPMTHMHANY HA EHIJIECKOM M Y IPEBOAY HA CPOCKOXPBATCKOM JE3MKY
rJacH

CONVENTION yrosor

BETWEEN THE SOCIALIST FEDERAL REPUBLIC

OF YUGOSLAVIA AND THE REPUBLIC OF CYP-

RUS FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXA-

TION WITH RESFECT TO TAXES ON INCOME
AND ON CAPITAL

The Socialist Federal Republic of Jugoslavia and
the Republic of Cyprus
desiring to conclude a Convention for the avoidance
of double taxation with respect to taxes on income
and on capitsl, !
have agreed as follows

U3MELRY COUMIAAUCTHYIKE <SEAEPATHBRHE

PENYBJIUKE J¥YTOCHABMIE U PENIYEJIHKE KK-

TAP O U3BECABAKRY ABOCTPYKOF OIIOPE3M-

BAILA ¥ OAHOCY HA NOPE3E HA JO0XOJAK M
HA HMOBIIRY

CompyamucTiara enepar™Mera Penybamka Jyro-
caaBvja M penytanka Kumap
¥ MemBUM Ja BaKibyye Yroeop o uisferaBamby mBac-
TPDYKOI OUOpes}Bakka Yy OXHOCY HA IMOPE3Ie Ha [UXO~
AaK M Ha MMOBMHY,
criopa3yMene ¢y ce o caaaehent
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CRYKEBEHN JUCT COPJ

Monenemak, 22 jagyap 1984

Article 1 !
PERSONAL SCOPE

This Convention shall apply to persons who are
residents of one or both of the Contracting States

Article 2
! TAXED COVERED

1 This Convention shall apply to taxes on inco-
me and on capital 1mposed on behalf of a Confracting
State or a polilical subdivision o1 a local authority

thereof, irrespective of the manner 1 which they are
levned

2 There shall be regarded as taxes on income
and on capital all taxes imposed on total neome, on
total camtal, or on elements of imncome or of capital,
including taxeg on gang from the ahenation of mo-
vable or mmovable property, texes on the total
amounts of wages or salares paid by enterprises, as
laxes on capital appreciation

3 The taxes ta which the Convention shall apply
are

a) 1 Yugoslavia

1) the tax on mcome of a basic orgamsation of
assocated labour,

1) the tax on a worker'as personal ncome,

m1) the tax on personel income [rom independent
agricultural activity,

1) 1lie tax on persomal income from independent
economic activity,

v) the tax on personal income from independent
mafessional activity,

vi) the iax on personal mcome from copyrights,
patents and techmical mnovations,

vi) the tax on revenue from capital and capitel
rights,

vui) the tax on capital,

1x) the tax on total revenue of cilizens,

X) the tax on mcome of a foieign person from
economic and professianal activities,

X1) ihe tax on a compensation of a foreign person
from mvestments m a domeshie organisation of asso-
ciated labour,

x11) the tax on mcome of a foreign person from
inveatment projects,

xm) the tax on revenue of a foreign person from
pasdenger and cargo transport,

(hereinafter referred to as ,Yugoslav tax"),

b) 1 Cyprus

1) the 1ncome tax,

1) the camtal gamms tax,

i) the smmovatle property tax,

w) the special contmbubon,

(heremnafter referred tu as ,Cyprus tax™)

4 The Convention shall apply alse te any iden~
tical or substsntially simular laxes which are mmposed
after the date of signature of the Convention n
addition to, or i1n place of, the exieting taxes The
competent authorities of the Contracting States shall
notify to each other any substantial changes which
have been made 1n their 1espechive taxation laws

Article 3
GENERAL DEFINITIONS

1 For the purposes of thig Convention

a) the term , Yugoslavia” meang the Socialist Fe-
deral Republic of ¥ugoelavia, and when used in a
geographical sense i1t means the territory of Yugosla-
via and an aren beyvond the territunal sea of Yugo-
slavia within which Yugoslavia may, on the basis of
the mnternal law and in accordance with internafional
law, exercise the mghts to exploration and exploita-
tion of the sea-bed and subsoll and thewr natural
resources,

Unag 1
JUITA HA KOJA CE IIPUMEHYJE YTOBOP

Ogra) yroBop ce IPUMEH:y)e HA JMila K0)a CY Dhe-
IUACHTY JeAHe MIAX ofle gpaxaBe YyLOBOPHMLE

Ynag 2
IIOPE3M HA KOJE CE IIPMMERLYJE YI'QBOP

1 Ora) yroeop c¢g IPUMEEbY)E Ha IOpe3e Ha KO-
EOBAK M Ha MMOHMHY KO)€ 3aBOAM JpPKABA YroBOp-
AUIIA MNY FbeHE APYIITDEHO-NOXNTUYIKE 3a)eAHMIE, He-
BEBMCHO Of HaumMua Ha KoM ce nazhaly

2 TlopesuMa Ha NOXOZAK M Ha MMOBMHY CMarpa)y
€& CBM TIOPEAU WOjM Ce 38BOAE Ha YKyHaH NOXONAK,
Ha VRKYIHY MMOBMHY, MM HA ANIOBE JHOXOTKE MIU
MMOBHMHe, YKIbyuy)yhl IOpese Ha IHpixoje 04 Oryhe-
tha TIOKPETHOCTH WIHM HENOKPETHOCTHM, IIOpe3d Ha YEY-
[HE M3HQCe AMMAKNX OO0XDAaKa EKoje Mcnnahny npexy-
aeha, Kao ¥ IIOpe3e HA TIPUDACT MMODMHE

3 Hopesy Ea Koje C€ npumMerhyle OBa] YLOBOp CYy

a) y Jyrocaanuyu

1) moper #3 JOXOTKa OCHOBHE OPraMm3anule yapy-
KEHOr pana,

11) Nope3 ¥3 JIMYHOT LOXOTHA PajgHMER,

1) Tmopes u3 AKYHOT JoxXoTEa Of CAMOCTadHOT
06aBEaK.2 NOBOIIPUMEPEKHE O&1aTHOCTH,

W) mopea U3 JWYHOT HOXOTKA OF CAMOCTAIHOr
ofaBjbarmka NPMBPEfHE ACIATHOCTH,

V) TOPEd M3 JIMUKOT JOXOTKa OF CaMOCTamHOr ofan-
Laimba NpodecHoHAHe OeNdrHocT,

V1) Tope3 M3 Am9HOT RKOXOTKA OX ayTOPCKUX Ipa-
Ba, NATEHATAa M TEXHMYKMX YHANDPEBelna,

Vll) [I0PE3 Ha IPpUXOA O MMORMHE M MMOBMHCENMX
npasa,

Vi) IOPEe3d HAa UMOBMHY,

IX} JTOPES U3 YKYNHOT NpMxOrRa rpabaHa,

X) HOpe3 U3 ACXOTKA CTPAHOr aKua of obaBmka-
a OpuBpedHe X npodecHoHaIHe KENATHOCIH,

x) 170ped HA HAKNAAY CTDAHOr JMIa Of YJI4raibs
cpeycraBa ¥ AOMally ODPTraHM3a)y YAPYXEHOT paja,

A1) NOpPed M3 HOXOTa CTPaHOY AMia o uasobemsa
HHECCTHIMORKX PajQBa,

X11l) NOpe3 Ha NPHMXON CTPaNor miua 0f Opesuss
TYTHUKS 1 pote,

(aalke Y TEECTY

6) y Kmmpy

1) roped Ha JOXOFSK,

11) NOpes, Ha OpMXOZe O MMOBHHe,

M) NOPe: Ha HemOKPeTHoeT s,

V) mocefas mompumHOC,
(Iame y TeRCTy ,KMIADCKM TIOpes”)

4 Vropop he ce IIPMMEEMDATA M Hz HCTe NN
GMTHO CIK4He mopese KOJM Ce 33BEeRy nQcie MaHa IoT-
NUCHMESHA OBOT YTOBOPR IICPEHN, TANM YMeCeTO, MOCToie-
hux mopeza HagleoxHy Opramyd APXKaBa VIOBOPHMUA
CaommuTanaly jemwH IPyruMa BHTHe DOpOMEHe WU3Bp-
IeHe ¥ EMXOBNM IIOPeCKMM 38KOHMMA

»]YTOCIOBRHLKM TIORE3™),

Ynan 3
OTINITE TESHMBUIINIE

1 3a morpefe oBOr YreBOpa

a) wapaa |, Jyrocuapn)a“ o3nadapa COLM)alUCTHIKY
Degeparupuy Penybnuky JyrockaBigy, a yuorpebize
¥ reorpadCKOM CMMCIY OSWayaBa Teputopmly Jyrocra-
BHJE W lIUAPYYje BAH TEPMTOpM]aJHOr Mopa Jyrocia+
BY)e Ha KOoMe JyrochapmMja MOXKE, Ha OCHOBY YHYTpa-
LIFLEI PAKOHONABCTEA M Y CENSAY C3 MeBYHapOLHMM
NpaBoM, na OCTBADY]C ripaBa JMCTPAXKUBAEA M UCKQO-
pumhaBaie? MODCROr AHA M MOAMOP)a ¥ IBHXOBHX
apupoaxux boraTeraBa,
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b) the term ,,Cyprus” means the Republic of
Cyprus, and when used in a geographical sense 1t
meansg the territory of Cyprus and an area heyond the
territorial sea of Cyprus withun which Cyprus may,
cn the basis of the internal law and in accordance
with international law, exercise the rights to explora-
tion and exploitation of the sea-bed and subsoil and
their natural resources,

¢) the terms ,,a Contracting State” aond ,the other
Coniracting State” mean Yugoslavia or Cyprug as
the context reguwres,

d) the term ,national® mesans

1) 1 the case of Yugoslavia, any individual posses-
sesamg the nationality of the Socialist Federal Repu-
blic of Yugoslavia under the Yugoslav laws,

1) 1 the case of Cyprus, all mndividuals possessing
the natonahty of Cyprus, and all legal persons, part-
nershups and asscciations deriving their status as such
from the laws in force in Cyprus,

e) the term ,person”

1) 1n the case of Yugoslavia, means an mdividual
and any legal person,

1) m the case of Cyprus, meludes an individusl,
a company and any other body of persons,

f) the term ,Company” means,

1) 1n the case of Yugoslavig, an organmisation of
associated labour and any ather legal person subject
to tax,

1) 1n the case of Cyprus, any body corporate or
any enfity which 1s treated as a body corporate for
tax purposes,

g) the terms ,enterprise of a Contracting State”
and ,entetprise of the other Corntracting State” mean,
as the context requires, in the case of Yugoslavia, an
orgamisatibn of associated labour and other self-
-managed orgamisation &and commumty, working
people whe individually peirform activity indepen-
tly and an enterprise establishied oufsine the termtory
of Yugoslavia carried on by a resident of Yugoeslavia,
and in the case of Cyprus an enteiprise carrned on by
a resident of Cyprus,

h) the term ,international traffic” means any
transport by a ship or awcraft pperated by an enter-
prise which has its place of effective management in
a Contracting Siate, except when ithe ship ot amrcraft
1s operated solely between places i the other Con-
iracting State,

1) the term ,competent authority” means

1) 1n the case of Yugoslavia, the Federal Secreta-
riat of Finance or its authorised representative,

u) 1 the case of Cyprus, the Mumster of Finan-
ce or s authorised representative

2 As regards the application of the Convention
by & Contracting State any term not defined therein
shall have the meamng which 1t has under the law
of that State concerning the taxes to which the Con-
vention applies

Article ¢
RESIDENT

1 For the purposes of this Convention, the lerm
sresident of a Contracting State” means any person
who, under the laws of that State, has in that State
his domuicile, residence, place of management or any
other ¢mterion of a sumlar nature

2 Where oy reason of the provisions of para-
graph 1 of this Article an mdividual 18 a resident of
both Contracting States, then his stalus shall be de-
termuned as follows

6) wapaz Kunap" oznavara Permy6auxy Kumap, a
yrorpefibeH ¥y remrpahbCcKOM CMMCAY 03HadaBa TEpPUTO-
pujy Kimpa # nonpydje BaeH TepHTORH)aTHOT ™MOpa
Kunpa Ha xoMe Kuirap Moxke Ha OCHOBY YHYTPalUELEr
33KOHOLABCTEQ M ¥ CKaaay ca MelyHapoaEMM IIpaBoM,
fa OCTBADY)E TIPABO MCTPAXMEBArsa M MCeROpHInha-
BAka MOPCKOr AH3 J IOAMOP)a M BMX0BKX IPHPORIHUX
BoraTcrana,

o) u3pasn ,ApEaBa YrosopHMUa™ M ,Apyra Ip2KaBa
YrOBOPHKMUA™ 03Hadana)y Jyrocnasiyy uny Kumap sa-
RUCHO OX CMMCHa,

O) M3pas ,JIpXaB/baHMH O3HadYaRa

1) v cayualy Jyrocunaen)e, bM3ndko nHLe Koje, ope-
MA )YTOCHOREHCKMM 3aKOHVMMA, WMA [ADXKAaBJhARCTHO
ComjansucTiuge dezepatpdHe PeryOnmxke Jyrocna-
B

1) y enyua)y Kumpa, cea dMIKQgRa JM1Q K0Ja MMa-
1y ApXaBibaHcTeo Kumpa M ¢Ba IIpaBHa KA, OapT-
HEPCTBA M YADYXEEHA KOJA OCTBAPY]Y TAKAB CTATYC
IPeMA 3aKoHmM2 Ko cy'nHa cHasm y Kuupy,

e) 1apaa ,auue”

1) y cay4ay JyrocaapMle, O3HauaBa [PHIMYKO M
1IpaBHO AUIE,

1) y cayyaly Kunpa, o3HadaBa (PHIMYKO JMKE,
ADYIITBO M ApYTY TPYyNYy ITHUIR,

&) M3pas ,APyLUTBO" COBHa4YaBa

1) ¥ cay4daly Jyrocmann)e, opranuianiijy yapyme-
HOT Paja ¥ APYI0 1IDYRHO MANLE IOAN0XCHQ QLIOpPE3lM-
Barby,

1) y cay4a)y Kunpa, DIpaBHO JMUE WM auie Koje
ce cMaTpa Ka0 NparHo Jaulie 3a norpefe onope3usarka,

T) napasu rpenyiekie npxcase yroeoprane” ¥ , ripe-
Ay3eke npyre ApIKaBe YIrOBUODHMIE® O03HAYaBa)y, 3@-
BMCHO OJ CMMCIA, ¥ Ciay%a)y Jyrocianuje, opraHMsa-
L)Y YRPYIKCHOT Pana M APyry CcaMOyLpPAaBHY OpraHu-
3]y M 3aJeSHNLY, pajgHe JBYAe KO)u IMIEMM pa-
aOM camocTanHo ofaBmajy IZenaTHocr U Inpegyacha
OCHOBaHO BaH TepHTOpi)e JyrocnaBie KO)MM DPYKOBO-
SV pe3uneHdT Jyrocnaniie, & y cnyvaly Kuopa, npeny-
sehe ROJMM pyxoBoaM peamugeHr Kunpa,

X} 1apaz , MebyHapogsu caobpabay“ o3xavdaBa npe«
Bo3 GpofoM MAM Ba3YXONNOBOM KOJju Obanma mpeay-
sehe uMje ce ceMuUTe CTEAPEE YUPABE HANAIH y AP~
XKaBM YLOBOPHMIWM, [0CMM aKo ce Dpom umM Bazxyxo-
IXOB KOPCUTH MCKI/EYYMBO MaMely MecTa Y Apyrol
KPXAaBY YTOBODHMIHA,

¥) ¥Bpas HAAJACHHEM COpraH” 0osEavaBy

) v cayda)y Jyrocnapiuje CapesHi cexpeTapmjar
3a QHHAHCH)E, *OOHOCHD ILETOBOr OBJIAIUKREHOr Ipen-
CTaBHEMKa,

n) y cayualy Kunpa, muHMCTPA @8 (MHAHCHIS,
DOHOCHO IHErosor ¢RJamhcHOr IIPeACTABEMEE

2 Kazxa xp;Xapa yroBopHMIR NPMMERY)e 0B3) yro-
HOP CEAKM M3pa3 KO)M Hi)e gedMiDicaH Y¥TOBOPOM MMa
3HAYCELC TIPEMAa 3AKOHY TE€ Np>KaBe KQJM CC ORHOCH HA
Iope3g Ha KoJe ce 0Ba) yrosop NpHuetby]e

HUnag &
PE3VIERT

1 ¥ cumcny oBOr yrosopa, HM3pas ,Pe3dMAEHT Ip-
7RaBe yroBopHULE' 03HAYABA JUIE K0)E ¥ AP3KaBK yro-
BUPHULIM, IIpeMa 33KOHY Te LPXaBe uMa cBoje npebn-
BajgymiTe, GOpABMILTE, CEAMINTE YrpARC WIM  JPYIO
ofiemexye CaMyHe LPUPOLe

2 Ago je, mpemMa ozpenaMa crana 1 OBOT HjaHa,

OUAMIRE JMlle Pe3umeHT o00e gpixaBe YroBODHMIIE,
ELEFOB Ce erarye oapebyye Ha caeachu HaduH
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a) he shall be deemed to be a resident of the
State 1in which he has a permanent home available
to him If he has & permanent home available to
hun 1o both States, he shall be deemed to be a resi-
dent of the Stale with which his personal and eco-
nomic relationg are clogser (cenire of vital mterests),

b) f the State in  whwh he has his centre of
vital inlerests cannot be determuned, or 1f he has not
a pcrmanent home available to him in aither State,
he shall be deemed to be a resident of the State mn
which he has an habitual abode,

¢) If he has an habitual abode in bolh States or
in neither of them, he shall he deemed ta be a re-
sident of the State of which he 1s a national,

d) if he 1s a national of both States or of neither
of them, the competent authorities of the Contracting
Stales shall setile the question by mutual agreement

3 Where by reason of ithe provisions of para-
graph 1 of thus Article a person other than an mdi-
vidual 13 a resident of both Contracting States, then
it shall be desmed to be a resident of the State 1n
which 1ts place of affective management 1s situated

Article 5
PERMANENT ESTABUISHMENT

1 For the purposes of thig Convention, the term
~permanent establishment” means a fixed place of
businesss through which the busmess of an enterpri~
se 13 whoily or partly carried on

2 The term ,permanent establishment” includes
especially

a) a place of management,
b) branch,

c) an office,

d a factory,

e) a workshop, ana

f) a mine, an o1l or gas well, a quarry or any
other place of extraction of natural rescurces

3 A building site or construction ar mstallatian
project constitutes a permanent establishroent only if
1t Jasts more than twelve months

4 Notwithstanding the provisions of paragraphs
1, 2 and 3 of this Article the term ,permanent esta-
blishment” shall be deemed not to wmnclude

a) the use of facibties solely for the purpose of
storage, display or delrvery of goods or merchandise
belonging ta the enterprse,

b) the maintenance of a stock of goods or mer-
chandise belonging to the enterpmse soleley for the
purpose of siorage, display or delivery,

¢) the maintenance of stock of goods or merchan-
dise belonging to the enterprise solely for the purpese
of processing by anotier enterprise,

d) the mantenance of a fixed place of business
solely for the purpose of purchasing goods or mer-
chandise or for collecting mformaton for the enter-
prise,

e) the maintenance of a fixed place of businesa
solely for the purpose of advertisming, supply of in-
formation, scientific research or sumilar activities
which have a preparatory or auxihiary character, for
the enterpiise,

I) the mamtenance of a fixed place of business
solely far any combination of achwvities mentioned
m subparagraphs aj to e) provided that the overall
activity of the fixed place of business resulbng from
this combination 18 of a preparatory or auwxilary
character

a) cMATpa ce Aa Je DeIMNEeHT APXKaBe ¥ K0J0) MMR
CTaTHO MECTO CTaHOBarba AKO MMA CTAMHO MECTO CTa-
HOBama y ofe gpiEape, CMATPA Cé X4 je PesMZEIT Ip-
MaBE Ca HOJOM CY IbeFOBE JIMYHE ¥ EKCHOMCKE BE3€
Temre {CPENMINITE JXHMBOTHHX WHTEpeCa),

B) ako He MOMe ja Ce OXpefi y KOJo] ApIRaBA
¥Ma CPeJMIITe XXMBOTHMX MHTEpeca, MIM ak0 HM Y
JeNH0) OPIKABY HEMa CTANHQ MECT0 CraHoBarha, cMa-
TPa €€ A )@ PEeIASHT ADxKasBe Yy K0J0) MM yoliraa-
J6H0 MECTO CTaHOBAHLA,

"
1) ax0 nma yofMIaleHO MeCTO CTaHOBaka y obe
/pixaBe UMM Ta HEMa HM ¥y JeNH0] OX hIX, CMaTpa ce
g4 )6 PESHACHT JAPIKABE HMIM ]e JpP3XAaBJLAHHUH,

A) aKO Je ApIKaBhanyH obe xpare MIM HM JenHe
oL HMX, HAIJICRKHM Oprady ApP:XaBEe yroBOpHUUE pe-
umhe TO nUTamke 3a)eNEMYKHM HOTOBOPOM

3 AXO Je, npeva oxpeaGama crapa 1 OBOT unaHa,
JTuLe, OCHM OUINYKOT, Pe3UgeHT ofie pp»sase yroBop-
HHIQ, CMaIpa ce Ja je DPE3UXCHT APIKane ¥ KOJO) ce
Hala3y Her0B0 CeMMILTE CTRADHE VIIpaBe

Yraw 5
CTAJIHA TIOCIHOBHA JEXMHIMIIA

1 ¥ cmucay oBOr yroBopa mspas ,CTAJIHA TIOCHOB-
Ha jemnuMIa’’ O3HadaBa CTAJHO MECTO TOCICBAkhd WOpe-
KO XOra Ce nocnopamLe npenyseha IOTNYHO MIKM aeln-
MUYHO 00aBlsBa

2 Tlox #M3pa3oM ,,CTAJHA IIOCJNIOBHA jemMHMLA" NOK-
pa3syMeBa €@ HAPOMUTO

a) CeQUImITe yripape,

6) dunuyana,

17) TIOCAOBHHUA,

n) ¢abpuka,

€) pagnoHMna,

d1) pymHEMK, K3ROp HadTe HIM raca, KaMeROIDM
MIM APYTO MecTD nexopyivbagara OpUMPOIHMX Gorar-
craBa

3 TpauMmiinTe MAM FPableBmHCKN MaK MECTANALNO-
HIE PAJOBK HMUHE CTanAWy FOCIOBHY JeAHEUNY CaMo axo
Tpajy AY:Ke OF LBIHaecT MeceLl

4 Wayaermo of onpenafia cr 1,2 M 3 DBOr 4naHa,
IOa M3PaIoM ,,CTalHa JIOCGNOEHA JefuBMLIR" He NoApa-
3ymeea ce

a) kopHwherme 00)JeKaTa M OUPEME MUCKLYUMBO Y
CBDXY YCKRaXMIUTEHa, MAMaTarba MMM MCNOPYRE NO-
6apa ua pofe kKola mpunaga npexyachy,

6) onpwaname 3amuxe AoBapa i pofe xoja mpu-
naga npenyschy MCKLYUMBQ YV CBPXY YCKJI&RMIITEH:A,
M3TATAtbA KMAM MCIOPYKe,

) oJpaBaihe 3auxe gobapa uan pote Roja mpu-
nafa Opegysehy MCK/AYHMMBO €2 CBPXOM ga ]J€ ApPyTO
penysefie npepanm,

K) oApIKABAaKe CTAJHOr Mecra IIOCNOBakea HCKIBY=
YHUBO ¥ CBPXY KynopuHe gobapa uiy pobe MM npubap-
Jpathe ofaremrtema 33 apegysehe,

€) OmPIaRIIHE CTANHOT MECTa IIOCHORaIba MCKIhY-
UMBO ¥ CBpXY DeKiaMyparha, NDYami oGaBnerTerha,
Hay4HOr MCTPAXXMBRHa MM CHAMTHKX OeJaTHOCTH Xo)e
¥MAa)y IIDUNPEMHM HIM TIOMORHIZ KapPAKTED 34 Hpeny-
ache,

) onpasarke CTATHOD MECTA [OCAODALA HCKILY-
YHBO ¥ CBPXY HEIATHOCTM HABENGHMX ¥ HOXCTABOBIM~
Ma OX a) no e), vy 6o RojJO) ROMOMHALM)H, [IOX FeIo-
BOM na J& yXynHa KaTaTHOCl CTAJHOD MeCTa IOCIoBa-
ILa XK0)a HACTR)C M3 oBe KOMOMHAINM)E TIPUIIPEMHOr UK
MoNORHEOr KapakETepa
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5 Notwithstanding the provisions of paragraphs
1 and 2 of this Artcle, where a person — gther than
an. agent of n 1ndependent status to whom para-
graph 6 of this Article applhies — 13 acting on behalf
nf an enterprise and has, and hahituzlly exercises, in
a Contracting State an auilhonty to conclude con-
tracts m1 the name of the enterprise, that enterprise
shall be deemed to have a permanent establishment
in that State 1 respect of any activities which that
person undertakes for the enterprise, unless the ac-
tivities of such person are limited to those mentioned
in paragraph 4 of this Article whach, 1f exercised
through a fixed place of business, would not make
this fixed place of busmess a permanent establich-
ment uader the provisions of that paragraph

8 An enterprise shall not be deemed to have a
permanent establishment 1 a Contracting State
merely because 1t carries on business in that State
through a broker, general commussion agent or any
aother agent of an independent status, provided that
such persons are acting in the ordinary course of
their busmess

7 'The fact that a company which 15 a resident
of a Contracting State cantrols or 13 controlled by a
company which 1s a resident of the other Contracting
State, or which carries on business on that othet
State (whelher through a permanent establishment
or otherwase), shall not of itself constitute erther
company a permanent establishment of the other

Article 8
INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY

1 Income derived by a resmdent of a Contraching
State from 1mmovable property (mmcuding income
from agniculture or forestry) mituated m the other
Contracting State may be taxed in that other State

2 The term ,ommovable property” shall in this
Convention have the meanmmg which 1t has under the
haw of the Contracting Slalein which the propertyin
question 18 situated Ships, boats and aircraft shall
not be regarded as immovable property

3 The provisions of paragraph L aof this Article
shall apply to i1ncome derived from the direct use,
letting or wuse in any other formm of 1mmovahle
property

4 The provisions of paragraphs 1 and 3 af this
Article ghall also apply to the income [rom nnmova-
ble property of an enterprise and to income from
immovable property used for the peiformance of m-
dependent personal services

Article 7
BUSINESS PROFITS

1 The profits of an enterprise of a Contracting
State shall be taxable only i1n that State unless the
enlerprise carries on bhusmess 1n the other Contrac-
ting State through a permanent establishment situa-
ted therein If the enterprise carries on business as
afaresmd, the profits of the enterprise may be taxed
mn the other State but only so much of them as 1§
attributable to that permanent establishment

2 Subject to the provisions of paragraph 3 of this
Article where an enterprise of a Cantracting State
carries on business in the other Contractug State
through a permanent establishment situated theremn,
there shall mm each Contracting State be attributed
to that permanent establishment the profits which 1t

5 HMs3yaeTtEo of cmpeAaba ¢r 1 m 2 oBor unaHa,
aKO JMie — OCHM 3aCryDHMKa €38 CAMOCTAlIHMM CTa-
TYCOM HQ KOra €€ NpMMERYy]e cTaB 6 OBOr unaHa -——
pagu y uMe npenysehia m uMa U yobuua)eHO KOPHCTH
¥ [NpXABM YLOBOPHMUM oObJamibeme Ja Jarmydy)e
yrosope y KMe npepy3eha, cMarpa ce Ja2 TO mpeay-
gehie ¥Ma CTAIHY INOLJIOBHY JeXUHMILY ¥V TO) ADFKADH ¥
OAHUCY Ha JeNaTHOCTM Kole 7o Jaute obaBrma 3a mnpe-
nyoehe, OCHMM 4RO CY ACGNATHOCTH TOT JOMLA QTrpaBRWYe-
HE HA JEGJAATHOCTH HAEEJEHe y cTaBy 4 CBOr unaHa
KQ]e, axo 6y ce obaBibaNe TMpEKO CTAIHOT MEcTa TIO-
cnoparsa, He Oy WMHMIe OBO CTANHO MECTO IIOCJIOBa-
B2 CTANHOM IIOCIOBHOM ]&AMHMLIOM NpeéMa OogpexbaMa
TOr CTaBa

6 He cmatpsa ce ma npegysehie mma cTalxHy HmOcaIos-
Hy Jegunuily y RDEEDPM YTOBODHMIM CaMO 3arTo AITo
CBO)e NocagBake ofaB/ba y TO] APIKABK NPEeRo IOC-
PONHUKA, TEHEPAMHOr KOMMCHOHOT 3JGCTYIHMES AU
APYTOr IpPEeICTasHMKA €A CaMOCTAMHMM CTaTycoM, axo
TA IMUA fEAY]Y Y OKBHMDY ¢BOJe PENoBHE IIOCIOBHE
ACITaTHOCTI

7 YumeHMlla na APYLITEO KO)e Je Pe3sMISHT ApxKa-
Be YroBOpHMIE KOHTPOXMIOE MM e 0K KOHTPOJIOM
JAPYIITBA KO)e J& PE3UASHT Ipyre ApXaBe YTOBODHMIE,
ni¥ koje ofaBba [OCHOBamLE ¥ TO) IOPYro] EPIKaBu
(6un0 npeko cTaxHe ' [IOCHCBHe |[leguEMue  man
Ha JAPYrM Ha4YuH), caMa TI0 cefu Hifje XOBOJEHA
Aa Ce ]eAHO APYIUTEQ CMaTpa CTANHOM IIOCJOBHOM je-
MMHMIIOM HPYTOI APYIOTBA

Ynarw 6
JOXOJAK OO HEIOKPETHOCTH

1 Joxomak KO PesMASHT OPXKIBEe YroBODHHMLE
OCTBADHM OJ HeNOKPeTHOCTH (YEXEy4y)yhn moxomak OX
MOLONIPMBPENE MAM LIYMAPCTBA) KO)a O HATSIM Y
ADPYTQ] IDPXKaBM YTOBOPHMIUA MOFKe Ce OIopesmMpaTi ¥y
T0) TpYTO) APMABK

2 W3pa3s ,HENOKPeTHOCT' ¥ 0BOM YroBOPY MMa
aHaYele IpeMa 32KO0HY ODPIRABE YronopHMIE Y KOJ0)
c¢ HaBeNeHa MMOBMHA HaRasu JIOMOPCKM M PpPedYHM
6GpPONORBY M BA3RYXOTUIOBRY HE CMABTDA]Y CB HeTOXper-
HOCTHMA

3 Oppente craBa 1 OBOT QaaHA MPUMEILY]Y €& U HA
AOXOOAK KO]M CE OCTBAPM Of HeNocpefHOr Kopmurhe-
}Ha, M3Ha)MEMBAka MY JPYPOr HauMHa Koppmuhewa
HEIIOKPETHOCTH

4 OnpenGe cr 1 m 3 OBOr “UIAHA NPUMEHY)yY ce
M Ha J0XQUaK 0 HENOKPETHOCTM npenyaela M Ha KO-
XO0maK Ofn HENORPETHOCTH KOJa €8 KOPUCTY 3a 06ap-
JBAKLE CAMOCTANHMUX JIUHMX NENaTHOCTH

Ynau 7
JoxXouu on rocCIOBAIBA

1 ZJoxonu npeayzeha gpsane yropopHMUE QHOpe-
3y]y ce caMo y TO] ApHaBM, ocuM aKe npegyache
ofaBJLa TOCIOBARE ¥ APYTO] LPXaABHM  YTOROPIMIM
MPERO CTaNKEE NOCAOBHE JemMHUIle KO0}a €8 ¥ E0] Has
Jasn AKC npegysche ofaBia IOCIOBRAKLES ¥ 2pyra) Ap-
JKaBM YTOROPHMOM TIPCKO CTaNHe IOCHORHE )eiMEMI[e,
noxowy nperyacha Mory BHMTHM OMODPE3OBAHM ¥ TO] APY-
I'0) APXKABMA, a4l €aMO A0 HM3HOCA KQJM Ce IIPHIICY)e
T0) CTANHO] YIOCKOBHO) JEAHHMII

2 ¥ cumany ¢ onpenbama craBa 3 OBOr 9naHa,
axkce npeaysehe ap:xaBe YroeopeEuue ofaBiba IociaoBa-
e ¥ OpyT™o] APXWARIK yTOBODHMIM [PEKO CTAJHE TOC-
JIQBHE JenMHMIe KDoja ce Yy H0) HaRlasu, y CBaKo) Ap-
XAEBM YTOBOPHHMITY TIPHMIDACY]Y Ce TO)J CTATHO)] TIOCIOB-
HO) JeAMHMIM HoxonM Koje §14 MOMIE OCTBApHMTHM na je
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mught be expecled to mauke 1f 1t were a dustinet and
separate enterprise engaged 1n the same or similar
activities under the same or sumilar condifions and
dealing wholly independently with the enterprise of
which it 18 a permanent estaplishment

3 In determimang the profits of a permanent
establishment, there shall be allowed as deductions
expenses which are incurred for the purposes of the
permanent establishment, meluding executive and
general adminstrative expenses so wncurred, whether
in the State in which the permanent establishment
15 situated or elsewhere

4 Insofar as it hasy heen customary mm a Contrec-
ting State to determine the profits to be altributed
10 a permanent establishment on the basis of an
apportionment of the total profits of the enterprise
to 1ts various parts, nothing . paragraph 2 shall
preclude that Contracting State from determining the
prelits to be taxed by such an apportionment as may
be customary, the method of apportionment adopted
shall, however, be such that the resull shall be in
accordance with the principles cantamed i this
Article

5 Na profita shall be attributed to a permanent
establishmeni by reason of the mere purchase by that
permanent establishment of goods or merchandise
for the enterprise

6 For lhe purposes of the preceding paragraphs,
the profits to de attributed to the permanent estab-
lishment shall be determined by the same method year
by year unless there 13 good and suffictent reason to
the contrary

7 Compensation derived 1n Yugoslavia by a re-
sident of Cyprus from his investments 1 a domestic
orgamsation of associated lahour may be taxed inYgo-
glavia

B Where profits mcludc Hems of ineome which are
dealt with separately in other Articles of this Con-
vention, then the provisions of thase Articles shall not
be affected by the provisions of this Ariicle

Arficle 8
SHIPPING, AND AIR TRANSPORT

1 Profits from the operation of shups or aircraft
mn international traffic shall be taxable only in the
Contracting State in wihich the place of effective
management of the enterprise 1s situated

2 If the place of effective management of a
shipping enterprise ns aboard a shup or boat, then 1t
shall be deemed to be situated in the Contracting State
m which the home harbour of the slup 15 situated. or,
if there is no such home harbour, in the Contracting
State of ,which the operator of the ship 1s a resident

3 The provisions of paragraph. 1 of this Article
shall also apply to profitis from the parficipation 1n a
pool, la joint business or an international operating
agency |

Article 9
ASSOQOCIATED ENTERPRISES

Where

a) an enterprise of a Contracting State participates
directly or indirectly m the management, control or
capital of an enterprise of the other Contracting
State, or

b) the same persons participate dwrectly or -
directly 1n the management, control or ca-
pital uf an enterprise of a Contracting Silate and
an enterprise of the other Contracting State

Gira ogpoleHo u nocebHo mpenyaehe xoje ce Bamu mc~
THM MM CJPMAHKM ACNATHOCTHMA Y10 MCTMM MM CIId-
HMM YCUI0BMMa M Hda J€ NocaoBaJja NoTNYHO CaMocTal-
HO ca npeaysehem 9H)a J¢ CTANHA NOCIOBHA JCIMHUER

3 TMpu onpebUBarky NOXOZAKA CTANHE TIDCJIOBHE
JemuHMUE, Kao OFDMLM IIPHM3HA)Y (e TPOUIKOEM KOJM
Cy YYMEGHM 3a MOTpeGe cTaNHe NOCIHOBHE )eIMHMLE,
YKEY9y)yhit M M3DPIUNE ¥ CNIUTE AXMMHMCTPATHAHE
TPOILIKOE® TAKO YSWEHGEHE, ¥ JPIKABM ¥ K0JQ] Ce CrajHa
IOCNOBHA JeXMHMIIA HANASHK MIAM HA KDYIOM MeCcTy

4 AKO je Yy APXWABY ¥IOBODHMIM yOBMYA)eHo na
ce AOXOLM KO)M ce IIPMOMCY)Y CTATHO] TMOCIOBHO) je-
FUHEMIM oZipelyly Ha OCHOBY DacToneNe YRYTIHKX Ho-
XoZaga npenyacha Ha lneTobe mocebue Jelloge, peme-
HBe W3 C¢ruRa 2 HE CIPeYaBa Ty LPIKaBY YTOBODHMLY
f& TAKBOM Y06M4A]eHOM DACTOMENOM OXPENM [OXOTKe
KOJM Cce oiopesy]y YCBOJEHM MeTOX pacioneine Tpeba
fa Syne TakaB na pesynrar 6yme y cKnany ca Hade-
JANMZ KOJa Cy canp:kaHa y OBOM WIaHy

5 CranHO) IIOC/IOBHO) JeNMHIIIM C€ He NIpMaucy)y
foXouy aKo T3 CTAJIHA IIOCJIODHA JCOMHMIA CAMO Ky-
nyje gobpa M poGy 32 npegwnsehe

¢ Ba morpebe IIpeTXOZHMX CTaBOBA, AOXOLM KO1M
Ccé TIPHUOMCY]Y CTanHO) TIOCIOBHO] JeSMEMIIM oxpeby)y
Ce JMCTOM METOHOM M3 Iropixe y rodlHy, OCHMM aKO0 II0=
CTO]¥ OTIPABOAE U [JOBOJLAH PA3NIOr fa ce YOCTYIIM
LPYKan]e.

7 Hargmsazna K0}y v JyrocnasBM)y OCTREPH DPeIHASHT
Kunpa o) y.laramka ¢peiciana y goMahy Oprasmasly)y
YADYMCHOT pajla MOXE C€ OMOpPE3HBaTH Yy JYTOCIaBH]K

8 AXD noxouny ofyXBarTajy ¥ ReJOBEe MOXOTKA KO
¢v Ha 1ocebad HauMH PerylHCaHu v OIpyriM $i18HOBK-
Ma OROI yTOBOpa, OApPeRBe OBOr YhaHA HE YTHRY HA
oApeafe THX WIAHOBA

Yxan 8
TIOMOPCKM M BA3LVIOHK CAQBPARAT

1 Ooxomy oy Kopumbersa Gpomopa MIM Ba3aAyXo=-
nrosa y wehyHaponHoMm caofpahe]y onopesy)y ce caMo
Y Np7XaBy YTOBOPHWIM y KOJ0] €€ Halasy CemuIITe
CTBapHe yrpaBe mpexgyaeha

2 AKO CE ceauITe cTBApPHE yTipame npegysehiz Koje
ce Oanm nomopckum caofpahaleM HANAZM Ha MOMOD-
croM Gpofy, cMarpa C& Aa Ce HANasM v IP¥any yro-
BOPHMIRL ¥ KQJC) Ce Hala3M MATHYHA XyKa MOMODCKOr
6poga WM, 2KE0 HEMa MaTHYHEe JyKe, ¥ IPIRaByH yro-
gopﬂmm MM )@ pe3aMOeHT KOPUCHUE YIOMOPCKOr

1210 -1

3 Onpentie cTaba I OBOr *NaHa TPUMEIBY)Y Ce W
Ha AoxoTxe of yqewdia y Myny, 2alCOHMYKOM TTOCTO-
Bamy MITU WMahHyHAPOXHO) IIOCIOBHO) ATEBLIK]N

Yna 9
YOPY>KEHA IIPELY3ERA

Arq

a) mpexyselie Apxase YIOBODHMIE YUECTRY)e We-
TOCPEAHO Y TIOCPEHO ¥ yOpaRbarsy, KOHTROAM JUIM
MMOBMHM [pexyzeha APyTe ApIKaBe YTOBOPHIME, wTw

6) mcra mMma YUIecTBY)Y HEMOCPEIHO MNM TIOCDER-
HO YV YNDABILAILY, KOHTPONHM MIM MMOEMHM nperypeha
KpHEaBe YrOBODHHMIE ¥ TMpefyseHa Apyre apixKase yro-
BOPHULIE,
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and 1n either case conditions are made or imposed be-
lween the two enterprises in their commercial or
financial relations which differ from those which
would be made between independent enterprises, then
any profiis which would, but for those conditions,
have accrued 1o one of the enterprises, but, by reason
of those conditions, have nol g0 accrucd, may be n-
cluded in ihe profitis of that enterprise and taxed
accordingly )

Article 10
DIVIDENDS

1 Dividends paid by a company which 13 a re-
sident of a Contracting State 1o a resident of the other
Contracting State may be taxed in that other State

2 However, such dividends may be taxed in the
Contracting State of which the company paying the
dividends 1s a 1esident, and gccording to the law of
that State, but the tax so charged shall not excesed 10
per cent of the gross amount of the dividends

3 Notwithsianding the provisions of paragraph 2,
as long as Cyprus does not ampose a tax on dividends
in addition 10 the tax chargeahle on the profiis or
income of a company, dividends paid by a company
which 18 a resident of Cypros to a resident of Yuogos-
lavia shall be exempt from any tax m Cyprus which
may be chargeable on dividends n addition to the tax
chargeable on lhe prolits or income of the company

4 The term ,diwvidends” a3 used in this Articie
means, 1n respect of Cyprus mecome from shares, or
other rights not being debt-claims, parhicipating n
profitis, as well as wmeome from other corporate righls
which 18 subjected to the same taxkation treatment as
income from shares by the taxation laws of that State
of which the company making the distribution 1s a
resident

This term does not comprise any campensation
derived 1 Yugoslavia by a resident of Cyprus from
his investments in a domestic orgamsation of associat-
ed labour '

5 The provisions of paragraph t of this Article
shall not apply if the recipient of the dividends, baing
a resident of a Contracting State, carries on husiness
1n the other Contraching State of which the company
paying the dwvidends 1s a resident, through a per-
manent cstablishment situsted theiewn, or performsin
that other State independent personal services from a
fixed base situated stherein, and the holding in respect
of which the dmvidends are paid 15 effectively con-
nected with such permanent establishment or fixed
base In such case the provisions of Article 7 or Ar-
ficle 13 of this Convention, as the case may be, shall
apply

6 Where a company which 1s a resdent of a Con-
iracting State derives profits or mcome from the
other Contracting State, that other State may not 1m-
pose any tax on the dividends paid by the company,
except angofar as such dividends are paid to a resident
of that other State or insofar as the holding in re-
spect of which the dividends are paid s effectively
connected with a permanent establishment or a fixed
base aituated mn that other State, nor subject the com-
pany’ s undistributed profits to a tax on the com-
pany's undisiributed profilis, even if the dividends
paid or the undistributed profits tonsist whollv or
partly of profits or income ansing in such other State

Article 11
INTEREST
1 Interest arsing in a Contracting State and paid

to a reaident of the other Contracting State may be
taxed 1n that other State

n ako cy y oba cayduaja u3meby rta apa npengyzeha y
ILMXOBYM TPIOBUMHCKMM WK DHUHAHCH)CKUM OKBOCHMA
CTBODEHM MJI¥ HAMETHYTH YCJAOBM DA3IMYMTH OF YCTJIO-
Ba Ko)u Bu Giuam crBopeHH mM3Melly camMocranHUX IIpe-
ayacha, zoxony wojr 64 GE3 THX ycnopa HacTaaM 3a
18JHO of IIpeiyseha, auM Koju 300or THX yclopa HUACY
HECTANM, MOry ¢ YRILYUATH y NOXKOTKE Tor npefyaeha
¥ CXOAHQ TUME OIOPE3NBATHA

Ynax 10
INBUIEBIE

1 OuBupenxe Koje merahkyje APYIUTEO, PESUAEHT
JApXape yroOBOPHNIE, PeIMAECHTY APYre LPXKaBd yrosop-
HUUEe MOTY Ca ONOpPe3uBaT ¥y TO) APYIO] ADAKaBK

2 MebytuMm, TakBe OMBHIEHAE MOIY ce Olopeau-
BaTH M ¥y ApP3KaBY YTOBODHMINM WML j& pesMoeHT gpy-
LITBO Kaje ucnahyle AMBMICHEE, ¥ CHIARY €A 3AKO-
HHMa Te ApiXXaga, aa¥ TaKCO PaIpE3aH IIOpeE3 HE MoXe
npchit 10 omero of GpyTO MAHOCA AUMBWACHINM

3 Mayaummayyhu oxpenbe crasa 2 cee o Kunap
IIe 3apefe IIOPE3 Ha JUBMACHIAC IIOpey Iopeda KoM
ce paspe3y)e Ha JobMT Miyu AOXOLEK APYLUTEE, AMDBH-
nenge Roje ucnnahyje APYMTBO, PeRMAeHT Kurrpa, pe-
AuJeHTY JYrochaBH)e M3Iy3MMa)y CE of nopeda y Kwui-
Py kojJu B Morac 6UTH pa3s’pesal Ha AMBMAEHIS TIODeX
Tope3a KQ)u ¢¢ paspesyle Ha HOOKMT MaM HMOBHEY
APYIUTBA

4 Mapaa ,qusBuaenae”, Xaxo je@ ynorpel/ben y oBOM
4JaHy, 03HayaBa, y OAHOCY Ha Kumap, noxomak of
aKIM)a, UMM APYTUX TpaBa K0)JA HHCY TIOTPAXKMEBEHA,
K0ja YHecTBY)Y Y HOXOIVMMAa, Ka0 M YOXOAaK OO APYIMX
NMpaRa JAPYLWITaBa XOJM ]€ TIODECKM U3)elHavdeH ca KO-
XOTXOM OO axRuM)a ¥y JIOPecKuM 3aR0UMMa T JprKane
NMJM Je pesUIeHT HpYWITBO KOJ& BPIUK Pachofeny

(OBa) M3pa3 we yRMydYyle HaRHany ko)y y Jyro-
CaaBMIM OCTBADPM Pe3uAcHT Kuips 0f, yaaramd cpen-
CTaBRa y ROMahy OpPraEM3auM}y YADYREHOr pajgs

5 Oppenbe craBa 1 CROr 4Yiama He OPUMEBY]Y C€
aK0 npuMmanan AYBUOCHIM, DESUREHT APIKaBe yroBOp-
Himle, ofaBea NOCHOBaKe ¥ APYI0) LDIXABHM YrOBODHI-
UM MM )& PeluxaHT APYIUTBO Ko)e uenakhy)e AMBM-
HAeERe, fPeKO CTaJHE IIOCHOBHE JeAMHMIE KOoja ¢& Ha-
a3y y TO] APRAPM, My 06aBIka ¥ TO] APYIO) APIKABY
CaMOCTAJIEE JMYHE JeN3aTHOCTH M3 cTajHe §ase KOja ce
HANasM y 'T0) [ApXKap¥, a NpaB0 Ha OCHOBY KOra ce
IuBHACHEe Mennahyly 1€ IOB&3AHO ¢a CTATHOM IIoc-
NMOBHOM jG@IMHMIOM MM CTaJHOM GasoM ¥ ToM CAYIa)y
ce NpHMewsy)y, npeMa 11oTpebH, oapeabe wn 7 Man 14
OROT YIOBOpa

6 AXo IPYIITBO KOJ€ ]& PE3aNEeHT [pIKaBe yroBop-
HUIIE DCTEApY)e FOOMT MAM DDXOIAK M3 [PYTE ApXaBe
YIOBOPHHMIE, TA ZpyTra JPKaBa He MOKE Aa 3apele no-
pe3 Ha JMBMIAEHAE KRO)e MerLiahy)e ApPYUITRO, OCHM AKO
¢y Te auBupeHze ucingheHe pe3angeHTyY Te ApYre 4p-
AR MM aKo J& MpPaBQ HA OCHORY KOra ¢e TMAUXSHAES
ncIahy]y HellocpegHO RUBEIEHO Ca CTANNCM IIOCJIOB-
HOM )eNMHMIOM MM CTANHOM 6a30M RO)a ce HAMARM ¥
T0) APYTO] APIEABM, HHTH 13 ONOPedy]e Hepaclnoig.be-
HY MODMT IPYMTBA TIOPE3OM HA HEPACHOXEIREHY AoGuT
IPYLITHA, Y3k ¥ ¥ CAYYa)y aKo ce ycniashewe ANEH-
ACHAC MM HePacrnopofe/beHa XobMT y MOTIYHOCTM MIM
OeNUMWYHO ¢acToje of AoGHTHM MIM JOXOTKa KO CY
HACTaJdM ¥ TO) APYTC) RDIKaBH

Ynam 11
KAMATA

1 Kamara wxoja wacrdje ¥y APDMABKM YPOBRODHMIM W
HucriahieHa e pesupeHTY APYre ApKaBe YruBOPHMLUE
MOIKE Ce OLOPEe3UBATH ¥ TO) APYTO] IDPNABM
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2 Inierest referred to 1n paragraph 1 of thig Ar-
ticle may also be taxed in the Contracting State n
which 1t amses and accarding to the laws of that State,
but the tax so charged shall not exceed 10 per cent of
the gross amount of the interest The competent au-
thorities of the Contracting States shall by mutuail
agreement 3ettie the /mode of application of this
limitation

3 The term ,Interest” as uzed 1n this Article
means wmcome from Government securities, bonds or
dehentures, whether or not secured by mortgage and
whether or not carrying a right to participate wn pro-
fit15, income from debi-claams of every kind as well
as all other income aesimilated to ancome from money
lent by the taxation law of the State m which the
mneome arises ¢

4 The provisions of paragraphs 1 and 2 of thus
Article shall not apply if the recipient of the n-
tereat, bemng a resident of a Contracting Siate, carres
on business in the other Contracting State in which
the interest arises, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that ofher State in-
depedent personal services from a fixed base situated
therein, and the debt-claim in respect of which the
interest 15 pmd 18 effectively connected with such per-
manent establishment or {ixed base In such case the
provisions of Atricle 7 or Article 14 of this Conven-
Lion, as the case may be, shall apply

6 Interest shall be deemed 1o arise in a Contra-
cting State 'when the payer 1s that State :tself, a pol-
cal subdivision, a lacal authority or a resident of that
Siale Where however, the person paying the inte-
rest, whether he 183 a remdent'of a Contracting State
or not, has 1n a Contracting State a permanent esta~
bhishment or a fixed base 1n connection with which
the indebtedness on which the interest 15 paid was
mcurred, and such interest 1s borne by such perma-
nent establishment or fixed base, than such interest
shall be deemed to amse 1 the State i which the
permanent establishment or fixed base m situated

6 Where, by reason of a special relationship be-
tween the payer and the reaipient or between both
of them and some other person, the amount of the
interest, having regard to the debt-claim for which
1t 13 pawud, exceeds the amount: which would have
been agreed upon by the payer and the recipient in
the absence of such relationship, the provisions of
this Article shall apply only to the last-mentioned
amount In such case, the excess part of the payments
shall remain taxable according to the laws of each
Contracting State, due regard being had to the other
provisions of this Convention

Article 12

ROYALTIES

1 Royalties armsing 1n a Contracting State and
paid to a resmdent of the other Contracting State may
be taxed 1n that other State

2 Royalties referred 1n paragraph 1 of thia Arnitele
may also be taxed mn the Contracting State i which
they arise and aceording to the laws of that State,
but the tax so charged shall not exceed 10 per cent of
the gross amount of the royalties The competent
authonfties of the Coniracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of this Iimuta~

' t )

tion |

3 The term ,royslties’” as used in this Article
means payments of any kind received as a cosideration
for the use of, or the right to use, any copyright of
literary, artistic or scientific work inecluding cinema-
tograph hlms and films and tapes for television or

2 Kamera u3 craBa 1 0BOr 4jaHa MoXxe OuTn
OIOpPe3MBaHa M ¥y APXKABM YrOROPHMUIHM y KO]O) Hac-
raje, ¥ CKAany ca 3aKoHMMa T& XpXK3Be, allil TaKo pas-
pesax nopea e moxe npehu 10 oxcTo ox EpyTo-mino-
ca Kamare HagJaeiKHM OPTaHM ZAp3Kass YIOBOpHMUA
HOrOBIPA)Y €8 0 HAYMHY [OPMMEHEe OROS OIDAHIMEH::

3 Mapas ,Ramara“, Kako Je ynorpleen y osoM
YIgHY, 03HAYaBa HOXOMaK OX APEKABHUX XapTH)a OR
BpeHOCTY, OOGBE3HMNAa Wan o6aMralm)a, He3aBMCHO OX
Tora aa am ¢y obesbebene 2aToroM M Aa AM ce HA Oc-
EOBY IBMX CTUHE YIPaRC Ha ydewrhe y moBKTH, ZOXOLRK
DI IIOTPAYKUBAILA CBAKE BPCTE, K30 M CBAKM APYLK J0-
XONaK KOJM )€ M3)emHayveHd ca JOXOTEOM OX II03ajM=-
JoEHOT HOBI[A MpeMa ROPECHOM 3AKO0HY ApXKaee Y KO-
101 LOXOXAK Hactra)e

4 QOppepBe er 1 ¥ 2 OBOI QIaHA HE IPHMEILYLY
ce KO NpuMaNal KaMare, Pe3MIeHT ApXase YTroBOp-
HHIE, 00ABILA YIOCHOBAILE ¥ APYI0) AINKAEM YTODODHM-
My KO)JO) KaMaTa HacTa)e, UPEKO CTAJIHEe IOCIOBHE
JeIMHHIE Koja Ce Hana3u y T0) ApKAnY, WM ofanika
¥ TO) APYTQ) APMKABK CAMOCTANHE JHYHE JEIaTHOCTIL
13 cranHe Gase Koja ce HajJasW y To] Ap’Kamu, a roT-
PaxXMBAlLe HA K0o)e ce niaha EKamara HeNoCPegHe )e
II0BE3aHO €a TOM CTAJHOM TOCIORHOM JEAMHUIOM YNH
crandoM 6azoM YV TOM CAy4E)y NDUMEILhY)Y ce, Ipema
norpedn, oppende 4a 7 Mo 14 oBor yrosopa

5 CmaTpa ce Za KaMaTa Hacra)e y ApXKasu yro-
BOPHUIIM aKG Je MCTITATKIIALL CAMA Ta JPIKaBa, heHa
OPYIUTEBEHO-IIOJUTHMUKR 3ajeMHMUI2 MIM De3MAeHT T
JpraBe AKQ MCMIaTMal] xamarte, Ge3 ofiaupa mwa To
08 IM )e DE3NUEAT APXKABe YroBOpHMIE, MM2 Y ApXKa-
B YTOBOPHMIM CTAIHY TOCIOBKY JeQUHMITY UNH Crall-
Hy 6a0y Ha X0)¥ ¢e OJHOCH BaRYKeEe HA Xo)e Ce ILIa-
Hha kamaTa, a Ty KaMaTy CHOCK Ta CTa/JHA TOCNOBHA
1eauEUIIa MIu ctanHe 6ana, cMarpy ce Ja KaMmarsa Ha-
CTaje ¥ APXKaBM YIDBODHMIDM Y KQ]O) Ce HajasM CrajHa
NOCHOBHA JEAMHMIlAa MAM cranHa bBasa

6 Axo, 36or mocebuor oaxoca, MaMely MeIaTHona
U IprMaoia Mok K3Meby ®mMX I HEKOTr JpPYyror Jmila,
M3HOC KaMare, UMa)yhU ¥ BHAY MOTPAXUBAILE 32 KAJE
ce oda nanaha, apexasu uzHoc ko)X Om €GMO yropapenr
uaMehy ucnatTyoma M MpUMaola, oppende QBOT WiIaHa
TPHMEELY]Y Ce CAMO HA M3HOC KoM Ou O30 yroBOpEH
2a TAKBOT ORHOCA HeMd ¥ TOM CIy4a)y, BiIe rmtaheH
WIHGC ONOPe3yje ce CALIacHO BaKOoHKMMA CBAKe AprKape
V1OBOPHULIE, MMa)ybhu ¥V BMAY ocTaile oxpexte OBOr
yronopa

Yirau 12
AYTOPCKE HAKHAIE

1 Ayropcke HaxHange KO)& HACTA)Y Y APHKAaBHM YIo-
BOPHMUM K HCILIaheBe Cy DPEe3MAEHTY ADPYre Ip:Kase
YIOBOPHUITE MOy ¢& OOOPEe3MBATH ¥ TC) APYTO} LpXaBu

2 AyTopcKe HOKHEAE M3 CTABa 1 0BOr =LIaHa MOy
ce OTIOpe3rBATH M ¥ APFKABRKM YTOBODEMUM ¥ KO0]JO) HAC-
Ta)y, ¥ CKJIaLy ca 3aK0HKMMA Te ApPXRaBe, aJY TaKo pas-
pe3aH nopes He Moxe npehn 10 oxcro on Spyro-maroca
ayTOPCRMX HaEKuaxa HaZaelKii OpraHpt JpiKaps yro-
BOPHHMIIA HOTOBapajy ce O HAYMHY NIpMMeHe OBOT
OrpaHMYerLa

3 Tigpaa ,ayTopcke HaKHage", Kako je ymnorpeb-
JbEH Yy BOM YA4HY, 03Havwasa nuahama @Mro xoje ppc-
Te KXoja ¢y IIDMM/bEHA Ka0 HARKHAAA 3a Kopuuihesse,
MY 32 IIpaeo Kopuinliersa ayTOpCKOT Mpasa Ha K-
MEDHO, YMeTHIJEC MWIM HAYYHO [&10, YEMARYayIJyhM

—— bl
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radio broadeasting, any patent, trade mark, design or
model, plan, secret formula or process, or for the use
of, or the right to use, imdustrial, commercial, or
saentific egmpment, or for information concermng
industnal, commeraial or scientific experience

4 The provimons of paragraphs 1 and 2 of thia
Article, shall not apply if the recipient of the royalties,
bemng a resident of a Contracting State, carries on
business m the other Contractmg State mn which the
royalhes amse, through a permanent estahhshment
situated therein, or performs 1n that other State -
depedent personal services from a fixed base situated
therein, and the right or property 1o respect of whuch
the royalties are paid 18 effectively connected with
such permanent establishment or fixed base In such
case the provisions of Article 7 or Article 14 of this
Convention, as the case may e, shall apply

5 Royalties shall be deemed to arise 1n a Con-
tracting State when the payer 1s that State itself, a
political subdivision, 2 local authority or a resident of
that State Where, however, the person paying the
royalties, whether he 13 a resident of a Contracting
State or not, has 1in la Contracting State a permanent
estabhishment or a fixed base 1n connection wath
which the habihity to pay the royalties was incurred,
and such royalties are borne uy such permanent es-*
tablishment or fixed base;, than such royaltiea shall
be deemed t0 arise 1n the State in which the permanent
establishment or fixed base 1s situated

6 Where, by reason of a special relationship be-
tween the payer and the recipient or between both of
the royalties, having regerad to the use, right or in-
formation for which they are paid, exceeds the amount
which would be agreed upon between the payer and
the reciprent in the absence of such relationship, the
provisions of this Ariricle, shall apply only to the
lagt-mentioned amount In 'such casge, the excees part
of the payments shall remain taxable according to the
laws of each Contracting State, due regard bemg had
to the other provisions of this Convention

I Article 13
CAFITAL GAINS

1 Gawns derived by a resident of a Contracting
State from the ahenation of immovable property
referred to m Article § and sitwated in the other
Contracting State may be taxed m that other State

2 Gawmns from the alienation of movable property
forming parl of the business property of a permanent
establishment which an enterprise of a Contracting
State has in the ather Contracting State or of movable
property pertaiung to a fixed base available to a
resident of a Contracting 'State i the other Contract-
ing State for the purpose of performmg independent
personal services, mcluding such gams  from the
ahenation of such a permanent establishment (alone
or with the whole enterprise) or of such fixed base,
may be taxed in that other State

3 Gams from the alienation of ships or aircraft
operated in international 'traffic, boals engaged
mland waterways transport or movable praperty per-
taimng to the operation of such shups, alrcraft or
boats, shall be taxable only in the Contracting State
wr which the place of effective management of the
enterprise 18 srtuated ) /

4 Gains from the ghienation of any property other
than that referred to an paragraphs 1, 2 and § of this
Article shall be taxable only 1n the Contracting State
of which the alienator 1s a resident

tiocEoncre hnamMose U DHUMMOBE MIM TpaKe 3a Tejne-
BM3IM]Y M PagMo, Kao ¥ 3a KOpMIKCHE MAM 3a NPaBo
KOPUINBRIGA IIRTEHTR, 3alUTHTHOr 3HAEA, HalpTa Han
Mojena, InWiaHa, TajHe dopMyne MHIM NOCTYIRA, MMM
3a ropmmbiesse MIM 2a IIPaBO ROPMUhelha MHAYCTPK)-
CKe, KOMEPLMIAJHEe MM HayuyHe onpeme, I 3a oba-
BeIITRESA KOJa €& OZHOCE HAa MHAYCTPH)CEA, KOMepLM-
JATHR MAM HAYYHA MCKYCTBA

4 Oppenbe er 1 ¥ 2 0OBOr 491aHA HE NDMMEHEYIY
CC aro0 NpMManay AyTOPCKMX HaKHafa, Pe3MUeHT AP«
JKage yropoprvne, o6aniba MOCNoBaEke ¥ APYIO) HpIKa-
BEM YTOBODIIMIM ¥ EOJO) QYTUPCKE BaKH3jge HACTa)y,
fIPERO CTAOHE IOCAOBHE ]JEAMHMIE X0]a C& HANA3Y ¥
TO] ApMaBM, Miax o6apiba Y TO) APYIO) LpPZKaBu camo-
CTAJHE Jy4He ABJATHOCTM M3 cCTanHe Oale Xoja ce
Hanasu y Iro) mMpIRapHU, a IpPpJBO MAM UMOBKMHA Ha Oc-
HOBY KOJMX Ce€ ayTOpcKe HakHage rnaha)y Hemocpem-
HO CY NOBE33HM ¢a CTajIROM TIOCHORHOM JeAUHULIOM MIH
eranoMm 6a’joM ¥V TOM CJAy4a)y NUpDHMMewy)y ce, Ipe-
Ma noTpebiu, onpende wax 7 uix 14 0BOT yTrOBRADA

5 CMmaTpa ce Ja ayTODCEKE HAKHajge HacTaly Yy
APIABM YIOBODHMIM AKO }€ MCIIaTIal, caMa Ta ap-
BB, ILEHA JPYUITBCHO-IONWTHHER 3aJedHMus Kan
PesMAERT T€ ApIKane AEKO MeIarMIal ayTOPCKMX.
HakHana, Ges 0B3aupa Ha To Ja au Jé pPesMICHT JpiKaBe
YrOBOPHEMIE, MMa ¥ LPXaBK YLOBOPHMIM CTalHy IIOC-
JNIDBHY JeIMHMITY MAM CTanEy DAasy HA KOJY ce OJHOCH
ofieBesa 58 nachare ZyTOPCKKX HAKHANA, & Te ayTop-
CKe HaxHgJge CHQCM Ta CTAJNHA ITOCNOBHA JeguHyiia Uax
cranda 6Gada, cMATpa ce NR BYTOPCKE HAKHAKE HACTa]y
VY OPXAPH YIOBOPHMIM ¥ KO0}O] ce Halta3M CTSAHA TIOC-
JOBHA JeAUHUUIA WIM cranHa 6a3a

6 Axo, 360r mocebxor ogHoca uameby mcnratmotia
M TpHMAGHA HMAM HAMeby KX M HEKOT JDYIOr aKila,
M3IHOC AYTOPCRMX HaKHaga, MMa)yhM y BUAY XOpIiu-
herbe, IpaBo UK MEGOPMALIAY 34 KO)e ¢y oHe mnaahe-
He, npenasK Manoc Ko Gu 6o yrosopeH MIiMelhy nmc-
nraTvoua M IpMMaols, ogpeabe OBOr Yaana NMpMMERY-
1y ce caMo Ha M3HOC X0)u Oy OM0 yrosoper Ha Takeor
ogHOoca HeMa Y TOM CaAydajy, PMule ucmualien M3HOC
OMOpE3yIe e CAMIACHD 3OKOHMM2 CBARe APXase yro-
BopHMIE, MMalyhmM ¥y Bumy ocraze ojpenbe onor
yroeapa

Yuay 13
OPHXOINM O MMOBIHE

1 IIpuxej¥ KO)é OCTRApPM DEsUNEHT RPIABE yro-
BODHMIIG OX UTYHeE:2 HEeNCKPeTHOCTH HAaBElSHe y diaas
uy 6 Xo)a ce HamasM y OpPYTO] APFKABM YTOBODHMITH
MOTY Ceé OMOPEe3HMBATH ¥ TO) APYIO) APIEABM

2 IIpuxopgu of O1yheHma MOKPETHOCTH KO)J& IHHM
J€0 UMOBMHe IAOMEIheile 33 IOCHORare CTAlIHE Noc-
JIOBHE JeOMHMLE KOJY Tpenysche gpXaBe YrosopHUne
UMa Yy ApPYTO) ADIKABYM YIOBOPHHLM WIM OF IIOKPETHO-
CTH KOJB IPMIAJa CTanHo) §a3M KOy KOPMCTH pean-
KEHT [OpAKaBe YTOBOPHMIIE ¥ APYTO)] XAPIKSEM yroBOD-
HMUY 3a 00aB/ESIBE CAMOCTANHKX JOIUHMX DeXaTHOCTH,
YRbYYy)yRM ¥ TaxsBe MpMxoAe Oof oTyLema Te cTalnHe
NI0CIIOBHE JONMIMIE (CaMe MIM 38]eAHO CR LI@NMM IIpe=
ryachem) mam cranHe Gase, mMOry ce onopesMBaTH y
TO) ApYyTO) APFKABU

3 Mpmxoru on oryhema GpogoBa MW BAIMYXOMLIO-
Ba KO)M ce KOpUcTe ¥y MebyHapozrou caobpahayy, ox
pearnx OpogoBa KO ce KopucTe ¥y caobpaha)y na
YHYTpPALRKMM ILIORHMM IIYTEBMMA MIM O IIOKpeTHO-
CTH KOJa CHYXH 38 KOpuINheme TAaRBUX I[IOMOPCEURX
HAM peyHMX BOpog0Ba MM BRINYXOILIOBA OHOpE3y]Y
Cce CaMu y APXKEBW YIOBOPEMINI V KOJ0] ¢e Halasu ce-
JUIITE CTBapHe yNIpaBe mpenyseha

4 TIpuxcau ox OTyBela MMOBMHE, OCHMM WMOBEMHE
HaeeaeHe y er 1,2 u 3 onor 4lala, OMOPE3Y)y Ce CaMa
¥V APIKEBY YyIOBOPHMLM YIf]M )& Pe3PINEHT JMMIle KO8 )&
OTyBHMI0 UMOBMKY
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Article 14
INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

1 Income denived by a resident of a Contracting
State m respect of professional services or other ac-
tinties of an mdependent character shall be taxable
only 1n that State, unless

a) he has a fixed base regularly available to him
in the other Contracting Stale for the purpose of per-
forming his achivities, 1 that case, only so much of
the meome as 15 attributable to that fixed base may
be taxed 1n that other Contracting State, ar

b) his stay 1n the other Contraching State 1z for a
period or periods amounting to oL exceeding n the
agegregate 183 days 1 the fiscal year concerped, 1n
that case, only so much of the meome as 18 derived
from lus activines performed mm that other Con-
tracting State may be taxed in that other State

3 The term ,professional services” 1ncludes
especiaaly independent scientific, literary, artistic e-
ducational or tesching activibes as well as the in-
dependent activities of physiciang, lawyers, engineers,
architects, dentists and accountents

Article 15
DEPENDENT PERSONAL SERVICES

1 Subject to the provizions of Articles 16, and 18
of this Convention, salaries ,wagés and other sxrmlar
remuneration derved by a resident of a Contracting
State 1 respect of an employment shah be taxable
only 1n that State unless the employment 1s exerciged
in the other Contracting State If the employment 15 so
exercised, such remuneration as i1s denived therefrom
may be taxed in that other State

2 Notwithstanding the provisions of paragraph 1
of this Article, remuneration derived by a resident of
a Contracting State in respect of an employment ex-
ereised 1n the other Contracting State shall be taxable
only in the hrst-mentioned Stale 1f

a) the recipient 15 present in the other State for
a period or periods not exceeding 1n the aggraegate 183
days in the calendar year conecerned, and

b) the remuneration 18 paid by, or on behalf of,
a person who 1s not a resident of the other State, and

¢) the remuneration 18 net borne by a permanent
establishment ‘or a fixed base which the person has in
the other State

3 a) Remuneration paid by a Cantracting State
or a polttical subdivision or a local authority thereof
t0 an imdividual 1n reapect of an employment shall be
taxable only 1n that State {

b) However, such remuneration shall be taxahle
only in the other Contracting State 1f the employment
1s exercised in that State and the individual 18 a re-
sident of that State who

1) 18 a national of that Siate, or

1) did hot become a resident of that State selely
for the purpose of exercising employment

4 Remuneration mn rtesepct of employment in
connection with a business carmed on by a Con-
tracting Slate or a political sudbivision or a local au-
thority kherecof, shall be taxable in aceordince wnth
the provisione of paragraphs 1 and 2, of this Article

5 Remuneration denved by a resident of Yugo-
slavia w1 respect of employment 1n the Joint Economie
Representalion of Yugoslavia or ihe Tourist Federation
of Yugoslavia shall be taxable only 1 Yugoslavia

6 Hemuneration derived by a resident of Cyprus
mn respect of employment in the Cyprus Tourist Or-
gamzation shall be taxable only in Cyprus

Yraum 14
CAMOCTAJNHE JMUMYHE IAEJATHOCTH

1 JBoxonak KoM OCTBApM De3uJeHT [pIiKaBe yroe-
BODHHKIIE OX NpocheCHOHANHAY TeNATHOCTH MIAM O Zpy-
THMX CaMOCTAaIHMX JEeJaTHQCTH Ofopesyle ce camo Y
TO] LPIKABM, OCKHM

a) axo mMa cTanumy 0a’sy KO)y PefOBHO KOpUeTi
¥ BPYLO] APXaBU YroBOPHHUINM 32 o6ABIbamke RXeaTHO-
ety Y TOM cIoyya)y, caMo ZEe0 AOX0TKA KoY ce mpH-
lmeyJe TO) CTARIHO] Gall MOXKe ce ONIOPEIUBATHU ¥ TO)
ApPYTO) ADPIKABM YTOBOPHMIDM, MIY

6) ako COpeBy ¥ Apyro] APEEBM YrOBOPHML y Iie=
PHMOKY MAK ¥ TEPHMOIMMA KO)M YEYTIMO Thaly 183 gaua
MM AyIEe Y OJHOCHO) NOPECKO] TofmMHKM ¥V TOM CiIy-
Ha)y, caMO e0 JOXOTKa KOG)JM j& 0CTRapaH Of HEroBiX
DeNaTHOCTM Kule cy o0aB/ceHe ¥y 'ro] APYFO) UDMKABHU

YrOBOPHMIM MOXKE C2 OINope3mMsaTd y T0] Jpyra)
AP anr

2 Jispa3 ,TpodiecHOHamHe HeJNATHOcTM" rocebHO
oByxBaTa CaMOCTanHe HAaYYHE, KibMA(EBHE, YMETHMHIKE,
ofpaszoBHe UIM HaCcTaBHe HeNaTHOCTM, Kao M caMo-
cranHe JelaTHacTM JEKapa, agnokaTa, MiKelepa, ap-
XMUTEKATR, CTOMAaTOoNore M pa‘IYHOBOﬁa

Yaau 15
PAAEU OODHOC

1 ¥ crnany ¢ ogpenfama wi 16 u 1B osor yro-
BOpa, AMHHM JOXQINL ¥ IZPyra CciIMYHAa IpUMaikka Ko)a
peangeHT IPJKAaBe YTOBOPHMIE OCTBADYM M3 DAXHOT 05—
HQCA QINOpe3syle Ce ¢aMe y TO] APXKAaBM, OCHM axe ce
pag oBaRlba y JAPYro) HDIKABM YTOBODHHUIM AKo cé
pax 06aB/ka ¥ KPYI0o) ADPXEABM YFOBOPHMILM, TAKB2 TNPU-
Mama MOTy ce OmOpS3MBATIM ¥ TO) GPYTO] Mp=XAaBH
MOIITO €Y ¥y 0] OCTBapeHA

2 MHayarero op oxpernaba crasa 1 osOr wmaana,
MpHMamka EO)a DEIMXCHT IpKane YFOBODHMIUE oCTBa-
P ¥3 PAfHOT OOHOCZ ¥ LPYLO) XAPXKABM YrosopHIans
OMopesy)y ce camMg y NPBOCTIOMEHYTO] APXKABK

a) axo npumanar OopaBu y apyro) Apxasy y Iie-
PHOTY MAM TIRPMOMIMA KOJK YEYNNO Ee npenase 183
maga y OJHOCHO) EKajdCHNAPCRO) TOAMHM, U

Q) ako ¢y OpuMarka Heomahexa OX CTpane uiM y
HMe Jnila Koje HM]e Pe3MZeRT npyra gpixase, U

) 8K0 [PYMAKA lle CHOCM CrajHa OOocioBHA Je-
AMEBILA MO cTangEa bBasa Koy JMle MMa Y JIpYyroy
IDIABK

3 a) Ilpmmarea M3 PAAHOT OZHOCA K013 PHMIMIKOM
Jiviy mennahy)e ApiaBa yTORODHMIA MIUM ¥peH’ Jpy-
LITBEHO-~IIOMUTHKYKA  3dJEQHMIA QINUPE3yly €@ CaMo ¥y
TO] APXABU

6) TareBa npumarsd ONQpe3y}y CE CAMQO ¥V Xpyro)
ApXaBK YTOBODHMIM WAKO ]e pan oGan/beH y Toj AD-
JXaBM & PUSHUHUKO JIHUE Je DesHIEHT TC ApKane, M

1) APXaBBEAHUH TE JApIKaBe, MIH

11) HM]E TMOCTano reluzenT T ADHIABR VICKbe‘-Ilm()
36or ofaB/Earka paaa

4 Tlpmmarsa 13 panior OoHoca Yy DBEe3M ¢a TIPHRBRPEI-
HOM ,neﬂamomhy LJPXare YroBOopHKIE HIM HheHe ApYy-
WITEEHO-TIOAUTHIKE 3AJENHMULIE OIOPEAYIY €& Yy CRAANY
¢ ogpeabama ¢r 1 wm 2 0BOr Wiaama

5 Tipumama K0Oj@ DEAMGEHT JyrocaaBM)e OCTBapK
pagom v 3aJeNHUYROM NPHEDETSOM TPENCTABMHMILITAY
Jyrecaaemie iy TYPHMCTMYKOM CaBe3y JyrociaBu)e
orTopeayly ce ¢camo y Jyracnamnu)u

6 Ilpmmaka E0j8 Pe3usenT KHOpAa OcTeapu pa-
aoM Yy EHNApPERD] IYDHETHHKO) OpramM3alliiM onope-~
3yly ke camo v Kunpy
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7 Notwrithstending the preecedmg provisions of
this Article, remuneration dertved m rescept of an
employment exercised ahoard a ship or aircraft opera-
ted i interpational traffic, may be taxed in the Con-
tracting State 1n which the place of effective manage-
ment of the enterprise 15 situated

Article 1§

FEES DERIVED FROM WORK ON JOINT BUSINESS
BOARD (Directors Fees)

1 Ihrectors’ fees and ather similar payments
dentved by a resident of Yugoslavia in his capacity as
a member of the board of directors of a company
which 18 a resident of Cyprus may be taxed in Cuprus

2 Fees and other similar payments denived by a
resident of Cyprue in his capacity as a member of a
joint business board of a company which 15 a resident
of Yugoslavia may be taxed in Yugoslavia

article 17
ARTISTES AND ATHLETES

1 Notwithstanding the provisions of Articles 14
and 15 of ilus Convention, income derived by a re-
sident of a Contracting State as an entertamnter, such
as a theatre, motion picture, racho or television artiste,
or a musician, or as an athlete, from his personal
activities 85 such exercised 1 the other Confracting
State, may be taxed 1n that other State

2 Where income in respect of personal activihes
exercised by an entertamer or an athlete in his ca-
pacity as such accrues not to the entertainer or athlete
himself but to another persen, that income may,
notwithstanding the provisions of Articles 7,14 and 13
of thus Convention, be taxed an the Contracting State
In which the activities of the ‘entertainer or athlete
are exercised

3 Notwithstanding the prowvisions cf paragraphs
1 and 2 of thas Article, ancome denved 1n respect of
personal activities of an entertainer or an athlete m
has capacity as such bewmng a resident of a Contracting
State shall be taxeble only 1n that State i1f the ac-
tivites are exercised in the ‘other Contracting State the
framework of a cultural or sports exchange programime
approved by both Contracting States

Article 18
' PENSIONS

1 Pensions and other sumilar remuneration paid
to a resident of a Contracting State in consideration
of peat employment shall be taxable only 1n that State

2 a) Pensions paid by a Contracting State or a
pohtical subdiviaion or a local authority thereof out of
the budget or special funds to an individual shall he
taxable only in that State

b) However, such pensions shall be taxable only
in the other Contracting State if the mdividual 18 a
rasident of and a national of, that State

3 Pensions paid to a resident of a Contracting
State in respect of employment connecled with a
business ‘carried on by a Contracting State or a polifi-
¢cal subdivnision or a local authority thereof shall be
texable only mn that State

Article 119
STUDENTS AND BUSINESS APPRENTICES

1 Payments which a student or business ap-
prentice who 1s or was mmrmediately before visiting a
Contiacting State a resident of the other Contracting

7 MayserHo of NPETXOSHMX Onpenala 0BOr 4aa~
Ha, OpMMaska OCTBAPeHa M2 PAXHOr OFHOCAa Ha BpORYy
uAKM BapAYXOMIOBY ¥ MehyHapopuHoM caobpahaly Han
Ha peuHoMm Gpogy ¥ cacbpahaly Ha yHYTPaItshXM IINIoB-
HHMM TYTEBMMA MOTY C©f ONOPE3NBATH Y ADPKaBHY (yro-
DOPHMIM ¥ KO0J0] C& Hanasu CemIuTe CrBapHe yIpage
npeayseha

Qiaayg 16

HAKHAIE OCTBAPEHE 3A PAIL ¥V 3AJEOHUY-
KOM OFTAHY IIOCJHOBAILA
(HagHage IOHpPEKTOpA)

1 Haxuazme AMpeKropa M JpyTa CimMdHa IIpHMMAaisa
KOJa OCTBAapy DE3MACHT JYrocJhaBij@ y CBO)CTRY wia-
Ha onbopa AHpeRTOpA APYUITBA KOJE€ J@ De3umeHT Kum-
pa Mory ce onopesusaty y Kumpy

2 HakHame M Jpyra cauyHa IIpMMaiha Koje OCTBa-
pM pesuaent Kunpa y CBOJCTBY 4/AAHA 3I&]€AHHTIEOT
opraHa MoCA0Baika APYUITER2 KQJe )& Pe3UTeHT Jyro-
claEK]e MOry ¢e€ GrIOpeaMBATHM, ¥ JyTocIaBM)u

Qnag 17
YMETHVIOW U CIIOPTUCTU

1 MayzerHo og oppenabda wx 14 w 15 OBOr yro-
BOP4a, ACXOAAK KC)JH PeauICHT APHKaBe YTUOBOPHMIE OC-
TBap¥ Kao M3BOBHAH, Kao LUTO )& NMOZOPHMUMMH, OMIMCKH,
PaIM0 MM TEJICDUIMICKM YMATUHME MIM MY3HYap Hanu
CIIOPTHMCT, OF JMYHMX ARIATHOCTU KO)e Cy ¥ TOM CBO)=-
C¢TBY ©ObaB/héHe y IPYro) IDXapM YTOBODHHIOY MOIKe
ce QIIOPEe3IUBATH Yy TO) LPYIo] APIKIBM

2 Axo aOXOOAR Of JUYBUX [ANaTHOCTM wManahada
MAM CIIQPTMCTA 3 TOM CBOJCTEY HE HNPUTHMYE JMYHO A3-
Bobayy MIU CTIOPTHCTY HETD APYroM JUILy, Ta] J0X0-
JaK ce MOe, M3y3eTHO ox oapenaba uax 7, 14 u 15
OROT YTOROPA, OVOPE3MRATY ¥ ADKABK YTOBODEUUM ¥
K030) cy ofas/mage g[enraTHoCTM M3BOhawa MM
cropTICTe

3 MayzerHo of oxpepaba cr 1 3 2 oBOr YIaHa,
JOX0AAK KOJU }e OCTBapeH O] IMYIIMX JeNaTHOCTU M3-
Bobaua max CoopTMCTe ¥ TOM CBOJCTBY, KO)M J€ pe3n-
HOHT Jp3KaBe YTOBOPHMIE, OODOPC3IYJE CE CaMd ¥ TO)
APXKaBK 8KO Cy ReAaTHocTy 00ap/beHe ¥ APYIO] ApxKa=
BRI YTOBOPHUIM ¥ OKBUDY NPOrpama RYJATYPHE MK
CIIOPTCKE PA3MEHE X0)i ¢y onofpune ofe pgpxase yro-
BOPHUIE

Ynam 18
TIEH3MJE

1 TIlensmje ¥ APYra CAMYEA IPUMalka McIxaleHa
pesuaeHTy ILPIARES YTOBOPHMIC IIO OCHOBY p&HMICT
PaOHOI OZHOCA COINUPE3Y]Y Ce CAMO ¥ TO) APXaBn

2 a) Tlenam)e xK0o)a MIMYROM JULY KCILTATH AIp-~
XaBa YILOBODHMOA WMIM EeHa JpYyIUTBeHO-IIQIMTMHYKE
3ajemmmie M3 Gyera wan w3 pocefiHMX CpemcTars ono-
PE3Y]Y €2 caMo y O] ApKaBli

) TakBe MeHsN)e ONOPE3Y)Y Ce CAMO ¥y Ipyro] xp-
KaBH YroBOpHMUM ak0 je (UMSHYKO Jauie pesuEsHT K
APIKAaB/baHMH Te JPIKaBe

3 Tlemam)e ncrinaheHe pPe3IuTEHTy IPXKaABe Yro-
RBOPHHTIE TTO OCHORY PATHOI OAHGCA ¥ R&IW C2 TIPUB~-
pPefHOM HeNaTHOWNY APMKEBe YTORUPHWLE MIM HEHE
IPYIUTBEHO=-IIONUTHYRE 3A]ETHULIE ONTOPR3y]y ce caMo ¥
TO)] BPIKABH

Yaax 19
CTVAEHTH M YYEHUIH YCMEPEHOI QBPA30-
BAIDA

1 Cpencraa R0Ja CIVEGHT HMIM YHeHNE YCMEPEHOr
06pa3oBame KO)M J€ HENOCPESHO Mpe ONJECKA Yy Ap-
XKaARy YIOsopHUUY OMO MM ]@ Pe3MAeHT hpyre ApKa-
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Stote and who 38 present in the first-mentioned State
solely for the purpose of his education of traiming re-
cewes for the purpose of his maintenence, education or
iraining shall not be taxed in that Stale, provided
that such payment arise fromsourees outside that State

2 In recepct of grants, scholarships and re-
muneration from employment nct covered by para-
graph 1 of this Article, a student or business appren-
tice deserithed i1n paragraph i of this Article shall, 1n
addation, be entitled dunng such education or traming
to the same exemptions, reliefs or reductions in re-
specl of taxes availahle to residents of tone Con-
tracting State he 1s wvisiting

Article 20
OTHER INCOME

1 Items of mmcome of a resident of a Contracting
State, whereever arising, not dealt with m the for-
egomg Arhtcles of thais Convention shall be taxable
only m that State

2 The provisions of parvagraph L of tlus Arhicle
shall not apply to mcome, other than mecome from
amovable properaty as defined in paragraph 2 of
Article 8, of this Convention 1if the recipient of such
mecome, being a resident of a Contracting State carries
on business in the CONTRACTING STATE through a
permeanent establishment situated therein, or performs
1n that other State independent personal servaces from
g flixed base situated theremn, and the right or property
e respect of which the mcome 13 paid 1s effectively
connected with such permanent estabhshment or fixed
base In such case the provisons of Article 7 or Article
14, of this Convention as the case may be, shall apply

Article 21
CAPITAL

1 Capital represented by ammovable property re-
ferred to 1n Article 8, of thus Convention owned by a
resmadent of a Ceontracting State and sitnated n the
other Coniracting State may be taxed mn that other
State

2 Capital represented by movable property for-
ming part of the buainess property of a permanent
establishment wlhuch an enterprise of a Comtracting
State or hy movahle praperty pertaimng ta a fixed
lLiase available to a resident of a Contracting State n
the other Contracting State for the purpose of per-
forming mmdependent personal services may be taxed
m that other State

3 Capital represented by ships and aircraft opera-
ted 1n international traffic, and by mowvable property
pertaining to the operatwon of such ships and aircraft,
shall be taxable only 1n the Contracting State 1n which
the place of effective management of the enterprise 1s
situated

4 All other elements of capital of a resident of a
Contracting State shall be taxable only in that State

Article 22

METHODS FOR ELIMINATION OF DQUBLE
TAXATION

1 In ¥Yugoalavia, double taxation shall be avoided
as {ollows .

a) Where a resident of Yugoslavia derives income
or owns capital which, in accordance with the prov-
1sions of this Convention may be taxed mn Cyprus,
Yugoslavia shall, subject to the provisions of par-
agraphs 2) and 38) of thus Article, exempt such 1ncome
or camtal from tax

Be yromopHuue ¥ KoJ¥ GopaBd Y NPEOCHOMERYTO] AP-
MapH MCKAYHIMBO pagi obpazosamsa Mid obyvaBAarba,
nobija ma MAnpIKaBRIbe, o0pajomamke MIM obyaBame,
He OIIOPesyjy Ce y TO] APKaBM, HOA yCIOBOM fa Ha-
CTa)y “3 u3IRODa BaH Te JNPIKAEDe

2 CryXeHT MAM YYCHMK yCMepeHor 00pa3orarka M3
craBa 1 OBOr WIaHa, 3a DpeMe obpa3oBamea Uiy o8y-
“Iapamka, MMa Opaeo Ha uera u3yseha, ocaocbohema
MAKX yMar€Ea TIOpe3a Ha MOKJA0HEe Yy HOBIY, CTMITRH-
IMIe 1M NPUMAILA ¥3 DAAHOTr QAHOCA KO} Hucy obyxEea-
henyu cTaBoM 1 OBOr winaHa Kao M DPE3UTLHTH XpKase
¥roRODHMIlC ¥ %K0)0) GOopaBH

Inar 20
OCTANIHM JTOXOTAK

1 Zenomy ZOXOTKA DE3IUTEHTA IpPIRABE YTrOBOPHU-
11e, Bez ofaype Ha To rae ¢y HacYaMM, KO)M EICY pery-
JVCAEM ¥ lPOTXOAHMM YNAHOEMMAa OBOF YIrOBOpa OIO-
pe3y)y ce caMo y TO) ApXEanH

2 Opapenbe craga l. UBOr WiaHa He NDPHMEEY]Y ce
Ha JOXOAAK, OCMM HA JOXOIaX 01 HeIIOKPETHOCTH Je-
unvcase y cragy 2 4iada 6 0BOr yrosopa aKo mpu-
Maial TOr JOXO0TRA, PEe3MOSHT [pXEAaRe YTrorOpHHLE,
ofanma rnocnopaibe ¥y RPYTO] JADIKABM  YIOBODHMIWA
HOPExO CTalHe NOCIOBHE JeAMEMIE KOJa ce ¥ Bh0) Ha-
nask, ¥nu ofaniba y TO] IEPYTO) APIKAaBHM CaMOCTafHe
JMuHe ACJAATHOCTM M3 cranHe Dase Roja ce y H0} Ha-
A, a IPABO MM HMOBMHA Ha OCHOBY KOJUX €& JO-
Xoaak oaaha HeQQCPeiHO Cy IIOBE3aHK Ca CTraJHOM
TIOCHNORHOM JeNWMHWMIIOM MIM cTanHoM 0a3oM ¥ TOM
cIyya)y OpMMerby)y ce, IpeMa mnorpebn, ompenbe «wn
7 way 4 OROr yroBOpa

Jnawn 21
MUMOBHHA

1 HyoBnHAa KO)a €2 cacTo)M O] HENOKDETHACTI HA-
Begele y wilaHy § OBOT YroHOpa KOQ)y [OOCcefy)e pesu-
ASHT OPXKAaBEe YTOBOPHMIIE ¥ KO0Ja ce HaNlasK ¥y Apyro)
JDHABM YrOBOPHMIIM, MOZXKe e ONIOPE3MBATH ¥ TO) LKDY-
I0) ApAKaBU

2 MMOBMHA KOJA €€ CACT0)M O IOKPETHOCTH KO)a
[IpeLCTAREA 060 MMOBKHE HaMEmkeHe IIOCIOBAY CTALHE
TOCAOBYHE JEAMHUNG KOy npenyische apwcasc yronopHu-
LE MMA ¥ IDPYIU) APMEBY YPOBOPDHUIM MIM Off [OKpeT-
HOCTM XK0)Ja NpMIaga CTAaNHo] 0a3zm KOJa CAYHU pes3H-
OeHTy ApaBe YrOBOPHHUE ¥V APYIO] ADXKaBM YIoBOD-
HAIpL 3a 06aB/bame CaMOCTANRBUX MMYUHUX JelRaTHOCTH
MOIE Ce ONnopesrMBATH Y TOQ] APYro)] JpIKaBU

3 JmosuHa Koja ce 'cacToju log GpomoBa M Balgfy-
MOIIXOBA KOJM Ce KopueTe v MebynapoguoM caobpaha-
¥ U TOKPETHOCTM HKoja Cay:xu 3a xopmuheme Taxaux
TIONOPCENMx Opozoba ¥ BasgyXoonopa, OIOpeEay)y ce
CaM0 V¥ JPHABN YIOBROPHMUM ¥ KO]O] ¢¢ HaJIa3dM cauk-
HITE C¢TRApHE ympaBe npepy3eha

4 Cea orcTanta MMOBMHA De3MIeHTa [pXaBe yIo-
BODHMIIE OTIOpe3y]e Ce CAMO y TO) ADiEany

Yyan 22

METOAV. 3A OTKIAWAILE ABOCTPYKOI OIIO-
PE3MBAIRA

1 ¥ JyrocnaBuju ce ABOCTDYEQ OIOPE3MBIHRE Ma-
Beraepa Ha cnegehir HaauH

4) ako pesugeHr JyrocnaBKle OCTBapyle JOXOLAK
1M TIOCENY)e MMOBKMHY KOJXM €&, ¥ cKirany ca opxpeaba-
MA OBCOr YIroBOpa, Mory omopeaueBats y Kumpy, Jyro-
CcIaBI)a, ¥ CKIamy ¢a oipeabaMa cr 2 M 3 OBOT wia-
Ha, H3y3MMa Ta} HOXOZAK MIM UMUEBMHY QX IIODE3Q,
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b) Where a remdent of 'Yugoslavia derives income
which, 1 accerdance with fhe provisions of Article 10,
11 and 12 of this Convention may be texed in Cyprus,
Yugceslavia shall allow as a deduction from the tax on
the mcome of that resident an amount egual to the
tax paid 1o Cyprus Such deduction shall not, however,
exceed that part of the tax, as computed before the
deduction 1§ given, which 15 Bppropriate to such wncome
derived from Cyprus

¢) Where 1 accordance with any proviewon of the
Convention 1ncome derived or capital owned by a re-
sident of Yugoslavia ls exempt from tax in Yugoslavia,
Yugoslavia may in caculating the amount of tax on
the remainming income or capital of such 1esident apply
the rate of tax which would have been applicable 1if
the exempted mcome ar capital had not been so
exempted

2 In Cyprus, double taxatian ghall be avoided as
follows !

a) Where a resident of Cypros derives 1ncome
or owns capital which 15 taxed in Yugoslavia, Cyprus
shail allow as a deduction from the tax an amount
equal to the tax paid i;n Yugoslavia Such deduction
shall not however, exceed that part of the tax as
computed before the deduction 1s given, which s
approprate to such income dermved from Yugoslavia

b) Whele 1n accordance with any provision of the
Convention mmcome derived or capilal owned by a
resident of Cyprus 15 exempt from tax mn Cyprus,
Cyprus may 1n caiculating ithe amount af tax on he
remaimng mncome orv capital of such resident apply
the rate of tax which wowid have been applicable
1f the exempted mcome or capital had not Heen so
exempted

3 For the purpose of kllowance as a credit in n
Contracting State the tax paid m the other Con-
tracting State shall be deemed to include the tax
which 15 otherwise payable in thail other State but has
been reduced or ‘waived by that State under 1its lagal
provisions for tax 1ncentives

Article 23
NON-DISCRIMINATION

1 Residenis of a Contracting State shall not be
subjected 1n the other Contracting State to any
taxation or any requirement connecled therewith,
which 13 pther or more burdensome than the taxaton
and conmnected requuements to which residents of
that other State an the same circumstances are or
may be subjected

2 The taxalion on a permanent esiablishment
which an enterprise of a Contracting State has in
the other Contracting Btate shall not be less favour-
ably levied in that otner State than the taxation

levied on enterprises of that other State carrying on
the same activilies This proviewgn shall not be con-
strued as obhging la Contracting State to grant to re-
sidents of the other Contracling State any personal
allowances, rehefs and reductions for taxation pur-
poses on account of c¢ivil status or famuly responsibili-
ties which 1t grants to i1ts own resident

3 Except where the provisions of Article 9, para-
graph 6 of Article 11, or paragraph 6 of Article 12
of this Convention apply, interest, royalties and ather
disbursements paid by an enterprise of a Contracting
State to a resident of the other Contracting State
ghall, for the purpose af determumng the taxable
profits of such entecprise, be deductible under the
same conditions as 1f they had been paid to |a resident

6) axo PesMEEHT JyroclaBM]e 0CTBapy)e JOX0ZaK
KOJM, ¥ CkiIagy ca ojpepbama un 10, 11 ;1 12 oBor
yroaopa, Moxe b6uty orope3oBaH y KuUIpy, Jyrochansi-
ja NIpM3HEJe K30 oaburax o} I0pe3a HAa AOXONaK TOr
PEIACHTA HM3HOC JeXHAK INGpe3y koM Je Inaliex y
Kunpy Ta) ogfurax He MOXKE NMPehM OeH NIOpe3a KoK
Jje@ obpauyHaT rpe M3IBPHICHOI QnbiMjamsa, a KO)M Qjro-
BEpPA J0XOTKY KO)M ]& OCTBAPEH M3 Kunpsa,

) ako cy, ¥ CERaly ca Hexom oapeaGom YTrosopa,
JOXOOAK KOJM OCTEapM MNU HMOBMHA KOJy oceiyle
pesugeHT JyromiaBmje M3y3eTd oF nopesa y Jyrocia-
BM)M, JyTocmaBMja MOIKE OpM obGpadyHaPamLy IOpesA
Ha OCTANM JOXOKAK MJAM MMOBMHY TOr Pe3MACETa A3
NPUMEHU MOpecKy CTONY KOja bu Brta mpMMeEbeHa oA
VBY3ETH JOXOoJak MJAM MMOBHMHA HACy Ouam  Taxo
UAYIETH

2 YV Kunpy ce AB80CTDYKO ONope3anBarke miberasa
Ha CIeRehM HAYHH

a) axo pesumeHT Kunpa oOCTBapyje A0KOJAX MIM
noceay)e MMOBMHY ROJM Ce Omopesy)y Yy JyrocihaBmM)w,
Kumap npusnaje Kao OAGUTAK OX TOT IIOPe33a M3HOC
JeZHAK INopesy KO)X Je naahen y Jyrocraeu)u Ta)
onduTaK He MOoRXe mpehw Tec mopesa KoJM je obpauy=-
1aT Ipe U3pplIeHOr oxfM)alka, A KO)M OXTODRPa AO-
XOTKY KOlM 1€ ocTBapeH M3 Jyrociasuje,

6) aKQ ¢y, ¥ CKIAZY ca oapextoM YIropopa, mOoXo-
Jaw EOIM OCTRAPM MIHM MMORBMHZ KO)Y NOCeny)e pesi-
Jeur Kumnpes mayaety on mnopesa y Kwunpy, Kinap
MOKe npH ofpadyHaBaky NOpE3a Ha GCTAIM JHOX0LaK
MAM HUMOEMHY TOT DE3MIEHTA AA TNPUNERM TIOPecKY
crony Koja 6u Guna NpuMesseHa I3 MAyIeTH XOX0JaK
VM MMOBHMHA HuCYy OMIY TaKQ M3y3eTH

3 Pany npu3dMenambe OAOMTKA y APIKABM YTOBOD-
HMIUM, CMSTPa Ce Ja IIoped KoM Je nhdheH ¥y Apyro)
JpXABH yropopHiiY obyxBaTa mopes ko) Ou ce mHA-
1ue nrakao y To] ApPyro) ApXaby OA I'a Ta APARADA 1)
yMaBMIa MaM Of Bara OayCcTanxa carjacHO CBO)MM 3a-
KOHCKMM onpepfaMa EOJE €& OJHOCE HA IIODEcKe
onaxume

Haex 23
JEAHAK TPETMAH

1 Peaupenri ApHKaPe YTOBOPHMUE HE IOANEEY Y
IpPYTO] JpyKasy YTOBOPHHMITY OMOpe3yBary MTM oBa-
Be3M y BE3M C ONUPE3MBAREM KOII CY ADYEIMIH MK
TEXU 03 OTIOPERMBAIHa M obaBeda y BESM C omOpeau-
BakeM KOJMM2 DeZMAEHTH Te Xpyra IpiKaBe NOXleswmy
MAM MOYY IOAMETaTH ¥ MCTMM YCIOBMMA

2 Onopesumalbe CTRNEE NOCHOBHE JEAUHMIE KO-
Jy mpeny3sghe pmpiXaBe yrOBOPHMIe MMa y [mpPYyro) ap-
JXanK YTOROPHMITK He MOME ONMTH HemoROELHM]E ¥ TO)
KpyTo) ARMABM OJ OI0Opesmsaksa npelyleha Te gpyre

IXDPKaBE KOja obaBlba)y MCTe AeraTHocTH (OBa oapenfia
HE MOXKE C¢ TYMAUUTH TaKo A3 ofaBesy)e LpKaBY yro-
BOPHMLY k& DEIUACHTHMA JDYyTe IDACARE YIORODHHE
onobpara nuuHa ocnobabarka, OJaRIIMIE M YMAakewma
Ja CBDXE onopes}BAtba BOOr JMYHOr CTATYSS MIK TO-
pomMYHMX ofaBe3a kxo)e omofpaBa CBOJUM pe3NJeH-
THMA

3 Kawara, s8yToOpCKe WaRHame M [pyre Mcmare
koJ€e mnaha npefy3ehe LpiKaBe YIOBOPHMLUE PEIVACHTY
Ipyre [IpIRaRe YTORODHUIE, Panu oxpehmpavsa omope-
3MBMX OOXOomaka TOr npenyaeha, onluialy ce non me-
THM YCI0DMMA Kao Oa cy HMernakeHe pPeiuaeHTy mpso-
CIIOMEHYTe IpXKave, OCMM 7V |(caydajesuma Dpegaube-
HHM 'y oapepbaMa MIaKa 9, 4iara 11 ¢TtaB 6 mum <na-
Ha 12 cras 6 omor yrosopa Ha MCTM HSYUME, XYTOBU
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of the first-mentioned State Sumlarly, any debis of
an enterprise of a Contracting Statc to a resident of
the other Coniracling State shall, for the purpose of
determining the taxable capital of such enterprise,
be deductible under the same conditions as if they
had been contracted to a resident of the first-men-
tioned State

4 Enterprises of a Contiacting State, the capital
of which 1s wholly or partly owned or controlled,
directly or pnditectly, by one or raore resident of the
other Contracting Stale, shall nat be subjected 1n the
first-mentioned State to any taxatiom or any require-
ment connectea therewith which 13 other or jmaore
burdensome than the taxation and connected reguire-
nients to which cther similar enierprises of the first-
mentioned State are or may be subjected

5 The provisions of thug Article shall apply to
the taxes referred to 1 Arvticle 2 of this Convention

Article 24 |
MULTUAL AGREEMENT PROCEDURE

1 Where a resident of a Contracting State con-
gideres that the actions of one or both the Con-
tracting States result or will result for hum 1n taxa-
fon not 1n accordance with the provisions of this
Convention, he may, wrespective of the remedies
provided by the domestic law of fliose States, present
Tus case to the competent authority of the Contracting
State of which he 18 a resident IThe case must be
presented within three years fromn the first notifica-
hon of the aclion resulting m taxation not m ac-
cordance wilh the provisions of the Convention

2 The competent authority shall endeavour, 1if
the objection appears to 1t to fbe justified and if 1t
18 not 1itself able t0 arrive at a satisfactory sclution,
to resolve the case by mutual agreement with the
coinpetent puthority of the other Contracting State,
with @ view to the avoidance of taxation which 15
not i accordance with ‘the Convenfion Any agree-
ment reached shall be implemented notwithstanding
any time Iimits m the domestic law of the Con-
tracting States

3 The competent authorities of the Contracting
States Shall endeavour to resolve by mutual agree-
ment any difficalties or doubts ansing as to the
Interpretation or appheation of the Convention They
may alsa consult together for the elmmation of
double taxation 1n cases mot pLovided for im the
Convention !

4 The competent authorities of the Contracting
States mes communicate with each other direetly
for the paipose of reachuug an agreement i the
sense of the paragraphes |1, 2 and 3 of this Article
When 1t seems sdwvisable wn order to reach wagree-
ment to have an oral exchange of opimons, such
exchange may take place 'through 2 Commission con-
sisting of representatives of ihe competent authorties
of the Contracting States

Article 25
EXCHANGF OF INFORMATION

1 |The competent authorties of the Contracting
States shall exchange such information as 15 neces-
sary for carrying out ithe provimons of this Conven-
tion or of the domestic laws of the Contracting Slates
concerning taxes covered by the Convention msofar
as the taxalion thereunder 1s mot contrary to the

npenysefia gpxkaBe YIOBOPEUIE DE3UACHTY IOpYre ID-
WpBe YyroBOpHMIE, pPagu uxpelyBaiba ONOPEGHMBE MMO-
auHe Tor npeayseha, omOu)a)y ce OON UCTHM YCNOBK-
Ma Enp a8 ¢y GMnM yTEDheHH £a pesrOeHTOM OpBYCIO-
MEHYTH gpXKaBe

4 Tlpenyseha gpakaBe [YroROpEMLe Qujy MMOBHHY
IOTIYHO MM JeNMMMUYHO WIOQCEXY)Y MM KOHTPOIRLIY,
TIOCPeNHC 1iMM HENOCDEJHO, JemamH WAU BUIE Pearne-
HATE Jpyre ZpiKase YTOBEOPHMLE Y NPBOCIOMEHRYTO) Hp-
KapM YIOBOPHMUM HE NOJIENY ONOpPelBarmky mau nba-
NIy Y BE3U €A OMOPE3MBAHEM KO0)i CY LPYKYHIM WMIK
TEHCL OF ONOpe3lBarka M obaBeza y Be3M £a ONOpesu-~
BamkheM ROJMMA Ipyra chMdura mpery3cha IpBOCIIOME-
HYTE JPXKaBe HOMJIeKY WM MOry IOXNeraTh

5 Oppenfie qROP YllaHa [IDHMERYIY €& Ha mnopele
HABEAGHE y JIRHY 2 OBOI YIQBQP&E

| gy 24
IIOCTYITAK BAJEIHUUKOT JOTOBAPAFLA |

1 ARO peauaeHT HApIKaBe YTOROPHMIE CMaTpa Aa
mepe JeiHe 1au ole ApXKape YIDBUPHMLE AJBOje MIX
he foBecTH mo Tora Ma He Bylxe OMOPE30BaH y CKIANY
c ompexDava OBOr yrosopa, OH MOKa, 06ed ofanpa Ha
NnpaBHa CPENCTBR NpPefBUbeHa YHYTPAUMLNM RaKOHOM
THEK APXAEBR, MOMIOXRHTH CBO] CHyd8) HAMIEIKHOM Op-
ragy ApIane YroBOpHMUE Wiy )é DPesuueHT Curyta)
Mapa fByry U3NDKEH Y POKY OX TPY TOAWEE Of [AMA
upeor E0aBeluTER:3 0 MEPH K0Ja AOBOAH A0 ONOpPE3Id-
Batha EO)e HUJe ly Ckhany ca oapenbama ¥Yroeopa

2 Hapmexmu 0Prad, axko cMaTpa Aa Je& OpUIOBOp
onpaspaH M ako HM)e y MoryhreocTM na caMm xoke ao
3af0BOJbaBajylier peluera, HacTO]M Ka Ppeuns cayva)
38)€IHMYEVM HOTOBOPOM CA HAXNEEHUM OPrasoM ApY-
Te JpIaBe yroBOopHMUe, pagy usberabaka ongpeamsa-
ha KOJC HM)e ¥ CKASAY CA OBUM yroBOpOM JIloCTHTHYT
ACroEOD NpHMeryle ce¢ Oes ofsupa Ha BPEMEHCRA Or-

parv¥erha y yHYTPAIL®WCM 3IaKQHY JpPIKABA YILOBOD-
HUIE

3 Hapnexps OpraHM Ap)XaBa YLOBEDHMNAQ HACTO-
Jahe f£a 3ajeSHMYKMM NOTOBODOM OTKIOHE Telnkole
MM HejacHohe Koje HacTa)y WpM TYMAauerny MU tpu-
Meny Yronopa OHH ce MOTY U 33]elHWYKM caBeroBa-
TH Pamu u30erasat:a ABOCTDYROT ONOPRIMBAILA ¥y COYy-
JajeBMMA KO)Y HUCY TpPenaubeHr y OBOM YIOBOpY

4 HagleXmu OpraHM OpIKABA YIOROPESla MATY
HEIOCPERHO MebhycolHO omurruTH ‘pagm nocTHBAka KO-
roBOPa ¥ CMMCAY €T 1,2 13 oBor uraMa Axo je MOT-
PeGHO Aa ce paji DMOCTM3aHa L[OTOBOpa OfaBM YCMEHa
PasMeHd MUULLEELE, OHAa €& MOXe OBaBMTH TpexQo Xo-
MHCI]& CACTAR/LEHE O TIPeRCTaBHMEKA HaLJIEXHHMX OD-
TaHa ApXKasgd yropopHHMLA !

! v Yaam 25

PABMEHA OBABEILITEHA |

1 Hapnexny OpraHy ApiKana YrOBODHMUS DaiMe-
ILY)y ofabemrrerse Koje ]& NOTPeSHO 38 [IPHMERY Of-
pegaba oBor yroeopa MAM YRYTDRUNLKX 38KOMa QpXKa-
Ba YTOBOpHHMLA KOJH €& O0AHOCe Ha nope3a ofyxsahexne
YIroBOpoM aKe ONOPE3MBALE IPEMA THM 3a8K0MIMa HK-
Je ¥ CYUPOTHOCTHM C YTOBOPOM OJ5aBEeNITeH:e IpuM/be-
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Convention Any information recewved by a Contrac-
ting State shall be treated as a secret 1n the same man-
ner as information obiamed under the domestic laws
of that state and shall be disclosed only to persons
or authorities (ncludmg courts and admumstrative
bodies) concerned with the assessment, collection,
enforcement or prosscuticn in respect of the taxes
covered by the Convention Such persons or authori-
ties shall use the information only for such purposes
They may disclose the information m public court
proceedings or 1n judicial decisions

2 In no case shall the piovisions of paragraph 1
of this Article be construed so as to 1mpose on the
competent authority of the Contraciing States the
abligatien

a) to carry out adminmistiative measures at vari-
ance with the laws and adminietrative practica of
that or of the other Contracting State,

b) to supply mformation which 15 not obtainable
wnder the laws or yn the normal course of the admi-
nistration of that or of the other Contracting State,

¢) to supply mformation which would disclose any
business oi official secret or trade process, or mfor-
mation, the disclosure of whach woild be econtrary
to public policy (ordre public)

Article 26

DIPLOMATIC AGENTS AND CONSULAR
OFFICERS

Nothmg in this Convention shall affect the fiacal
privileges of diplomatic agents or consular officers
under the geneial rules of international law ar nnder
the provisions of special agresments ,

Article 27
ENTRY INTO FORCE

1 This Convention shall be ratafied and the mn-
struments of ratification shall bhe exchanged at
Nicosia

2 The Convention shall enter into force on the
day of exchange of instruments of ratification and
its provisions shall have effeci 1n respect of the taxes
on mncome and on capital for each fiscal year begin-
ning on or after the fhrst day of January m the
calendar year folowing that in which the mstruments
of ratification have been exchanged

article 28
TEEMINATION

This Convention shall remain 1n force until ter-
minated by a Contracting State Either Contracling
State may terminate the Conventon, through diplo-
matiec channels, by giving notice of terminalion at
least six months before the end eny calendar year
after the fifth year from the date of entry into force
of the Convention In such event, the Convention
shall cease to have effect in respect of the taxes on
income and on eapital for each fiscal year beginning
on or after the first day of January in the calendat
year following that in which the notice of termma-
tion has been given

In witness whereof the undersigned, bewng duly
authorised thereto, have signed tms Convention

HO OX [p¥XaBe YroBOpHUIE CMATDA C& TAJHOM Ka0 M
ofaeemiTeme Eol€ Je LoDMICHU npeMa YHYTPalEhiM
AAK0HMMA Te JPIKaBe U MOMKEe ceé CaorlITHTM caMo Jau-
Uy¥Ma MJIM CpranuMa (YRBYUYIylM cynome M ynpabHe
CpraBe) KOJM €Y HaNJeXXHM 3a [paspes MIM HaILary,
NpHHYRXHY HaILIAaTyY MM CYACKO ICi-Chee nopesa ofyx-
Bahennx VYroeopom OBa Jmia §4IM OPraHM Kopmere
ofapeniTeme caMo Ba Te cBpXe OHM MOy CAOMIIITATH
00apeuTeEH@ ¥ JABHOM CYACKOM TIOCTYIKY MMM Y CyX-
CKYM OfjIyKaMa

2 Oppenbe craBa | OROr YJI8HA HE MAry c& HU ¥
KOM CIVYQ)Y TYMATITM TaKO K30 A3 €€ HaAMIEXKHOM
opraly [Lp@aBa YTOROpHIMIla Hamehe o0aeesa fa

a) upeays3¥Ma YTIDARHE Mepe CYTIDOTHE 38aKOoHMMAa
WM YNPaBHL] 1PSKCK ITe MM Jpyre RZPIKase yroBop-
HUIIE,

0) maje oGapaulTele EQle ce He mMoxe xobmru 1o
3aKOHKMa MK ¥ yoOMYAJEHOM 'YIIPAEHOM MOCTYIKY Te
WM JAPYyre JApiKaspe YIOBOPHHILE,

1) majc 0GaBCIITEILE KOJE OTKPMBA JIOCJOBHY MAM
caymOeHy TalHy, #MIM NOCHOBHM DOCTYNAK, unu oba-
BEIUTEK:E 4Mye BM' caomimTerse 6MI0 CYNPOTHO ]JaBHQ)
nonumuM (JapHoM IIOPETKY)

v Ynan 26

AUTVIOMATCKM M KOH3VIAPHM TIPENCTAB-
HUIM

Onpenbe OBOT yroBopa He YTHYY Ha TIODECKe NOB-
JACTHMLE MAMIDIOMATCEMX WY KOH3IYJAAPHMX [IpeacTas-
HHKA TpemmnBene ONUrMMM TPADHINMa MehyHapoIHor
opaBa May oapeabama noceGHMX yTOBRODA | |

Unar 27
CTYIIAFRE HA CHATLY

1 Ogpa] yroBop tq paTMdHMKRyle ) MECTPYMEHTH pa-
TMHOUKAIP)E C8 DASMEEY)Y ¥ HMROIMIK

2 ¥Vropop cTYMA Ha |cHary ja AaH pasMeHe MHCTPY-
Menara patudurame, a HmETOBe OAPeRde NMpPUMERbY)Y
CE ¥ OJHOCY Ha TIOpE3e Ha JAOXOAAK M HZ MMOBMEY 3a
CBaKy TIOPECKY TOZMHY KO]a II0YMEheé NPBOT JaHyapa
KM TIOC/e TIPBOr JaHyapa KancHAapCKe roaAMHE Koja
cHefy TONMHY Yy X0)J0] Je MORDUIEHA Da’MEHa MHCTPY-
MeHaTa patuduxammje

Ynaq 28
IPECTAHAK BAXXEIDA

OEa)] YTOBOP OCTAa)e HA CHA3M AUK Fd HE OTKIIKE
JeAHa 'O IZpIKABA YTOBOpHUIa CBaRa APMXABA YyroBOp-
HAMIla MOXK@ OTEalarM 0Ba) YTOBOP, AMILIOMAaTCEMM ITV-
TEM, AOCTARIbAESEM ODABENITEHA O MPACTAHKY DAMEHHA
HaJKaCHM]e lIecT Mecely [Ipe Kpa)a kalneHgapeKe Io-
OMHEe TIocHe IeT CoAMHAa OX AaHa CTynama Ha cHary
Yrosopa Y TOM CAy4a)y, OBA] YTOBOD IIpecTa)e ga Ba-
KM ¥ OAHOCY Ha IIOpeze Ha RoxoLak ¥ Ha MMOBMHY
3a cpaxy NOPECKY TONMMHY KOJa TIOMMIRE TIPBOT JARya-
pa MIK TMOCNIe IPEOr JaHyapd (KaJleHEapcKe IOaMHe EKo-
ja ¢HEemM TONWHY ¥ KO]O] J& RaTo OGAREIUTEILe O Ipe-
CTEZHEKY BREEBH2

¥ MOTBpPAY MEra cy TIOTHMCANM, IIYHOBAXKHO 3a TO
oBxainheny, MOTIIMCANY ©BA) YTOEOD
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CIYXKEEHHM JIUCT CDPJ

Tlorenemax, 22 jramyap 1980

Done at Nicosia this 29th day of June 1985 1n twa
ongimnals m the Enghsh language, both comes being
equally authentic

For the Federal
executive counucil of
the Assembly of
the Sociahst Federal
Republie of
Yugoslawna,

Veselin Popoavac, (s)

For the Government of
the Republic of Cyprus,
Constantinos Kittia, (8)

Cauumeno y Huxosmu 29 jyma 1985 ropmue, y
ABa M3BODHA NPMMEPEZ HA LHIJECKOM 1€3MEy, ofa
TpYIMEPRA JEIHARO ayTeHTHYHAa

3a Case?n0 m3epwHCe Behe

Cxrynmrrnie COLM) AdMCT -

xe degepatTvBHe PemyGam- 3a ' Braxgy Penyfimuxe
@ Jyrocnasi)e, Kurpa,

Becenun Ilomonanm, ¢ p Constantmos Kittis, ¢ p

Qnaw 3
Opa] 3aK0H CTYIIA HA CHATY OCMOr mama OX AaHa ofjaBmumsma y ,CnyxbenoM miery

CoPJT“ — , MebyBapogun yrosopu



